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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

A1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	KOMPLEX-odpadová spoločnosť, s.r.o.

	1.2
	Právna forma
	spoločnosť s ručeným obmedzením

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	

	
	
	Zmena vydaného integrovaného povolenia podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ
	X

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	925 54 Pusté Sady č. 131

	1.5
	www adresa
	www.mariuspedersen.sk

	1.6
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Jaroslav Serenčéš, konateľ spoločnosti

Ing. Peter Plekanec, konateľ spoločnosti

	1.7
	IČO
	34 100 644

	1.8
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	90.02, 109.06

	1.9
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	Okresného súdu Trnava, odd.: Sro, vl. č.: 218/T
	Príloha č. 
	B

	1.10
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Jana Magdolenová, technik

Marius Pedersen, a.s., Súvoz 1, P.O.BOX 33, 912 50 Trenčín

tel.: 032/ 741 78 26, fax: 032/ 743 75 42

e-mail: magdolenova.j@mariuspedersen.sk

	1.11
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	Nie je


A2.
 Zoznam súhlasov a povolení, o ktoré sa v rámci zmeny integrovaného povolenia žiada

	2.1
	Povolenie stavby malého zdroja znečisťovania ovzdušia a jeho užívanie (skládka odpadov) - § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ 

	2.2
	Určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania - § 8 ods. 2 písm. a) bod 7. zákona o IPKZ

	2.3
	Súhlas na uskutočnenie stavby alebo zariadenia, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd - § 8 ods. 2 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ

	2.4
	Vydanie vyjadrenia k zámeru stavby z hľadiska ochrany vodných pomerov - § 8 ods. 2 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ

	2.5
	Povolenie na odber podzemných vôd - § 8 ods. 2 písm. b) bod 5. zákona o IPKZ  (Príloha č. D)

	2.6
	Povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do podzemných vôd - § 8 ods. 2 písm. b) bod 6. zákona o IPKZ  (Príloha č. D)

	2.7
	Udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov činnosťou D1 - Skládka odpadov Pusté Sady, 2. stavba - § 8 ods. 2 písm. c) bod 1. zákona o IPKZ

	2.8
	Udelenie súhlasu na uzavretie skládky odpadov alebo jej časti alebo na vykonanie jej rekultivácie – časť 1. stavby – II. etapy 1. časti Skládky odpadov Pusté Sady - § 8 ods. 2 písm. c) bod 6. zákona o IPKZ

	2.9
	Udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov - Skládka odpadov Pusté Sady - § 8 ods. 2 písm. c) bod 7. zákona o IPKZ (Príloha č. E)

	2.10
	Udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vznikajúcimi prevádzkou Skládky odpadov Pusté Sady - § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ (Príloha č. F)

	2.11
	Vydanie vyjadrenia k projektovej dokumentácii k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva - § 8 ods. 2 písm. c) bod 10. zákona o IPKZ

	2.12
	Posúdenie návrhu na využívanie vodného zdroja na zásobovanie úžitkovou vodou - § 8 ods. 2 písm. f) bod 2. zákona o IPKZ

	2.13
	Posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vznikajúcimi prevádzkou Skládky odpadov Pusté Sady  - § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ

	2.14
	Vydanie vyjadrenia k vydaniu stavebného povolenia na stavbu - § 8 ods. 2 písm. h) bod 1. zákona o IPKZ

	2.15
	Povolenie stavby „Sereď Pusté Sady, skládka odpadov, 2. stavba“ - § 8 ods. 3 zákona o IPKZ


A3.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	3.1
	Názov prevádzky
	Skládka odpadov Pusté Sady

	3.2
	Adresa prevádzky
	Pusté Sady č. 131

	3.3
	Umiestnenie prevádzky
	k.ú. Pusté Sady, okres Galanta, Trnavský kraj

	3.4
	Počet zamestnancov
	12, neexponovaní

	3.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Začiatok prevádzkovania: 11.2008
Koniec prevádzkovania: cca do 2039

	3.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č. 1 zákona o IPKZ
	5. Nakladanie s odpadmi

	3.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č. 1 zákona o IPKZ)
	5.4  Skládky odpadov, ktoré môžu prijať viac ako 10 t denne alebo majú celkovú kapacitu väčšiu ako 25 000 t, s výnimkou skládok odpadov na inertné odpady

	3.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	2. stavba: 902 575 m3 

	3.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	1. stavba - I. etapa:  187.874 m3, ku dňu 19.9.2007 bola zameraná voľná kapacita 41.605 m3 
1. stavba - II. etapa: 148.000 m3, ku dňu 19.9.2007 bola zameraná voľná kapacita 56.810 m3
Skládka má jednosmennú prevádzku s pracovnou dobou –  pondelok až piatok v čase od 730- 1600 hod. Odpad je možné ukladať na skládku aj mimo prevádzkovej doby avšak len po predchádzajúcej dohode a so súhlasom prevádzkovateľa (riaditeľa spoločnosti alebo inej oprávnenej osoby).

	3.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	D1 Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (napr. skládka odpadov)

	3.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002
	Skládka odpadov – malý zdroj znečisťovania ovzdušia



	3.12
	Trieda skládky odpadov
	Skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný


A4.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	4.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie (záverečná správa) EIA
	Nie
	X
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	4.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	X
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


A5.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	5.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	ÚR 317/92 zo dňa 17.8.1992
104/4906 ÚPaSP 744/2007 zo dňa 15.8.2007

(Príloha č. 14, 15)

	5.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Bez zmeny

	5.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Bez zmeny

	5.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	Stavba „Sereď – Pusté Sady, Skládka odpadov, 2. stavba“ bude realizovaná na nasledujúcich parcelách, ktorých identifikácia je zrejmá z kópie z mapy katastra nehnuteľností, kópie z mapy pozemkového katastra a geometrického plánu č. 461/96, úradne overený Katastrálnym úradom v Bratislave Správou katastra Galanta dňa 11.06.1996.
1859/1 k.ú. Pusté Sady – orná pôda, RaVOD Pata 
1439/1 k.ú. Pusté Sady - zastavané plochy a nádvoria, RaVOD Pata
1438 k.ú. Pusté Sady – orná pôda, RaVOD Pata
Stavebník bude mať po majetkovoprávnom vysporiadaní predmetných pozemkov nájomný vzťah s prenajímateľom „Komplex, záujmové združenie obcí“ (Príloha č. 11).

	5.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	p.č. 1438 (orná pôda) - RAVOD Pata 

p.č. 1439/1 (zastavané plochy a nádvoria) - RAVOD Pata 

p.č. 1468 (orná pôda) - RAVOD Pata 

p.č. 1469/1 (zastavané plochy a nádvoria) - RAVOD Pata

p.č. 1859/1 (orná pôda) - RAVOD Pata

	5.6.1
	Členenie povolenej stavby na stavebné objekty
	Bez zmeny

	5.6.2
	Členenie povoľovanej stavby na stavebné objekty
	S - 01  Príprava základne
S - 02  Skládkovacie priestory
S - 03  Záchytná drenáž a zberná nádrž + recirkulácia
S - 04  Odvodňovacie potrubie
S - 05  Odvodňovacie rigoly a ochranné hrádze
S - 07  Oplotenie
S - 08  Ochranná zeleň
P - 08  Cesty a spevnené plochy vnútroareálové
S - 19  Uzavretie a rekultivácia

	5.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	Bez zmeny



A6.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	6.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	Skládka odpadov Pusté Sady - 1. etapa 1. a 2. časť a 1. stavba 2. etapa

	
	
	

	6.2
	Číslo platného integrovaného povolenia a jeho zmien
	2847/OIPK/1088/06-Rf/370280104 zo dňa 03.07.2006
5131/OIPK/06-Rf/370280104/Z1 zo dňa 05.12.2006

	6.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	Nie je potrebné posudzovať
	Áno
	Nie je

	
	
	Práve prebieha
	Nie je
	Príloha č.
	Nie je

	6.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	1. Povolenie stavby „Sereď – Pusté Sady, skládka odpadov, 2. stavba“
2.        2. Udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov činnosťou D1 – Skládka odpadov Pusté Sady, 2. stavba
3. Udelenie súhlasu na uzavretie časti skládky a vykonanie jej rekultivácie – časť 1. stavby - II. etapy 1. časti Skládky odpadov Pusté Sady 
4. Udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov - Skládka odpadov Pusté Sady
5. Zmena podmienok monitorovania vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd v súvislosti s optimalizáciou rozsahu monitorovaných ukazovateľov a zaradením nového referenčného monitorovacieho objektu
6. Zmena triedy skládky odpadov „Skládka odpadov Pusté Sady – 1. stavba I. etapa 1. a 2. časť a 1. stavba II. etapa“ zo skládky na odpad, ktorý nie je nebezpečný na skládku odpadov na inertný odpad s platnosťou od 1.1.2009.


A7.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	7.1
	Nie je
	Nie je
	Nie je


B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

B1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	1.1
	Skládka odpadov Pusté Sady bola vybudovaná v roku 1994, keď boli vybudované všetky prevádzkové objekty vrátane 1. stavby I. etapy – 1. časti skládky odpadov. V roku 1997 bola vybudovaná I. etapa – 2. časť skládky odpadov. Projektovaná kapacita I. etapy skládky odpadov je 187.874 m3 (z toho I. etapa – 1. časť je 71.834 m3 na ploche 11 881 m2 a I. etapa – 2. časť je 116.040 m3 na ploche 11 673 m2). V roku 2003 bola časť I. etapy – 1. časti skládky odpadov na ploche 7 612 m2 uzatvorená. V roku 2003 bola vybudovaná 1. stavba II. etapa skládky odpadov s kapacitou 148.000 m3 na ploche 12 400 m2.

Územie skládky sa nachádza v Trnavskom kraji, v okrese Galanta, v katastrálnom území Pusté Sady, v lokalite Studená dolina vo vzdialenosti cca 1,5 km juhozápadne od obce Pusté Sady, 3 km severozápadne od obce Pata a cca 7 km východne od mesta Sereď. Jej okolie tvorí poľnohospodársky využívaná pôda, vodné útvary povrchových vôd a poľnohospodársky využívané pozemky sú zahrnuté medzi citlivé a zraniteľné oblasti. Prevádzka je situovaná do miernej depresie so zvlneným povrchom terénu, ktorý sa skláňa k juhu a juhovýchodu. Prevádzka je umiestnená v území s 1. stupňom ochrany prírody. V blízkosti prevádzky tečie vodný tok Patský potok so sezónnym prietokom vody a severným smerom od prevádzky vo vzdialenosti cca 1000 m tečie vodný tok Jarčie. V dotknutom území nie sú ďalšie ochranné pásma, kultúrne, prírodné a iné chránené oblasti. K areálu skládky vedie spevnená prístupová komunikácia dĺžky 1,2 km, napojená na štátnu cestu Pusté Sady – Pata.
Technické riešenie existujúcej stavby:
Prevádzku tvoria: prevádzková budova, údržbárska dielňa, umývacia rampa, cestná váha, sklad PHM a olejov, žumpa na zhromažďovanie splaškových vôd, spevnené plochy, vnútroareálové komunikácie, odvodňovacie rigoly na odvádzanie vôd z povrchového odtoku, oplotenie, informačná tabuľa, osvetlenie, trafostanica, požiarna nádrž, teleso skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný (s ochrannými hrádzami, drenážnym systémom, nádržami priesakových kvapalín, postrekovacím systémom priesakových kvapalín, systémom na odvádzanie a pozorovanie množstva a zloženia skládkového plynu), monitorovací systém podzemných vôd. 

Prevádzka je po celom obvode oplotená drôteným pletivom výšky 2 m s nastaveným ostnatým drôtom. Na zabránenie podhrabávania hlodavcov sú v spodnej časti oplotenia osadené výplňové betónové dosky. Do areálu prevádzky sú vybudované 3 vstupné uzamykateľné brány.
V prevádzkovej časti sú vybudované: prevádzková budova, údržbárska dielňa, zariadenie na čistenie dopravných prostriedkov, požiarna nádrž, nádrže na priesakové kvapaliny. Pri vstupnej časti je umiestnená informačná tabuľa so základnými údajmi o skládke odpadov.
Prevádzkovú budovu tvorí dvojpodlažný murovaný komplex rozmerov 11,25 x 5,6 m. Je situovaný pri vstupnej bráne do prevádzkovej časti. Sú v ňom priestory pre strážnu službu, administratívu, sociálne zariadenie a príručné sklady. Je vybavený elektroinštaláciou, elektrickými vykurovacími telesami a prietokovými ohrievačmi úžitkovej vody.
Na zhromažďovanie splaškových vôd zo sociálnej časti prevádzkovej budovy je vybudovaná podzemná železobetónová montovaná žumpa rozmerov 5850 x 2400 x 2700 mm o objeme 24 m3. Je situovaná vedľa prevádzkovej budovy. Splaškové vody sú do žumpy odvádzané kanalizačným liatinovým potrubím.
Úžitková voda pre potrebu prevádzky (sociálne účely, protipožiarne účely, dopĺňanie recirkulačnej oplachovej vody umývacej rampy) je zabezpečená z vodovodu, napojeného na vlastný vodný zdroj – vŕtanú studňu hĺbky 60 m.   
Pitná voda pre potreby prevádzkových pracovníkov je zabezpečovaná nákupom v obchodnej sieti.
Osvetlenie areálu prevádzky je riešené stožiarovým osvetlením.
Elektrická energia je zabezpečená z vlastnej stožiarovej trafostanice, umiestnenej na okraji areálu skládky odpadov. Transformátor je olejový, s výkonom 160 kVA.

Na váženie dovážaného odpadu je vybudovaná cestná váha pôdorysných rozmerov 18 x 3 m, s váživosťou do 60 t, umiestnená na spevnenej ploche pri vstupnej bráne ku skládkovacím priestorom 1. stavby I. etapy. Vedľa nej sa nachádza vážnica – obytný kontajner rozmerov 3000 x 3029 x 2700 mm, vybavený elektroinštaláciou, osvetlením a elektrickým ohrievacím telesom. 

Údržbársku dielňu tvorí jednopodlažný murovaný objekt s betónovou podlahou a montážnou jamou, s priestorom na vykonávanie údržieb a drobných opráv skládkových mechanizmov a vyhradeným priestorom na zhromažďovanie nebezpečných odpadov.
Na skladovanie pohonných hmôt a mazadiel pre skládkové mechanizmy je využívaný sklad PHM – uzatvorený kovový sklad rozmerov 3000 x 2000 x 2800 mm. Na podlahe sú umiestnené 3 záchytné oceľové vane rozmerov 700 x 2000 x 150 mm. Sklad PHM je umiestnený na ploche z cestných panelov pri prístupovej komunikácii ku skládkovacím priestorom 1. stavby I. etapy skládky odpadov. 

Za účelom plnenia PHM, vykonávania opráv, výmen prevádzkových náplní a údržby skládkových mechanizmov bola vybudovaná manipulačná plocha, ktorá je umiestnená v tesnej blízkosti skladu PHM. Je vybudovaná ako nepriepustná betónová vaňa s rozmermi 5,5 x 3,0 m. Betónová záchytná vaňa je vyspádovaná do záchytnej jamy rozmerov umiestnenej v rohu vane, kde je osadený prestup – PEHD DN 100 dl. 0,67 m do záchytnej plastovej šachty. Záchytná plastová šachta je typová z materiálu PEHD.
Na čistenie dopravných prostriedkov je vybudovaná umývacia rampa, umiestnená v prevádzkovej časti. Pozostáva z umývacej dosky (rozmery 15,0 x 5,3 m), vyspádovanej smerom k žliabku v jej strede, usadzovacej záchytky, odlučovača ropných látok (typ LAPOL III) a akumulačnej nádrže (podzemná železobetónová montovaná žumpa rozmerov 5850 x 2400 x 2700 mm), objem 24 m3. Je situovaná vedľa žumpy na splaškové vody.
 Na zabezpečenie ochrany objektov a zariadení prevádzky proti požiaru je vybudovaná požiarna otvorená prefabrikovaná nádrž o objeme 100 m3, umiestnená pri prevádzkovom objekte.
Odber vody pri požiari je zabezpečený čerpaním do požiarnych áut.
Stručný popis a účel povoľovanej stavby:

Predmetom projektovej dokumentácie pre stavebné povolenie stavby „Sereď – Pusté Sady, skládka odpadov, 2. stavba“ je výstavba rozšírenia skládkovacích plôch prevádzkovanej Skládky odpadov Pusté Sady. Výstavba skládkovacích plôch v rámci 2. stavby pozostáva z troch etáp a každá etapa je rozdelená na dve časti. Každá časť jednotlivých etáp sa bude budovať samostatne podľa potrieb prevádzkovateľa zariadenia a zostávajúcej voľnej kapacity vybudovaných skládkovacích plôch v primeranom predstihu pred naplnením predchádzajúcej prevádzkovanej časti. Kapacita jednotlivej časti každej etapy sa stanoví podľa geodetického zamerania skutočného vyhotovenia stavby a tvaru zavážania skládkového telesa a bude súčasťou žiadosti o udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov činnosťou D1 – vybudovaného skládkovacieho priestoru.  
Rozšírenie skládkovacích plôch v rámci stavby „Sereď – Pusté Sady, skládka odpadov, 2. stavba“ rieši optimalizáciu postupného rozširovania skládkovacích plôch 2. etapy skládky, zosúladenie výstavby s novými predpismi v odpadovom hospodárstve, najmä zákonom č. 223/2001 Z.z. v platnom znení, vyhláškou MŽP SR č. 283/2001 Z.z. v platnom znení s ohľadom na požiadavky prevádzkovateľa na postup zavážania jednotlivých etáp a častí 2. stavby. Pokračovanie vo výstavbe stavebných objektov v rámci 2. stavby pozostáva z napojenia na vybudované objekty skládkovacích plôch 1. stavby, I. etapu – 2. časť a II. etapu, napojenia na prístup od 1. stavby do skládkovacích priestorov, napojenie na vybudovaný drenážny systém a postrekovacie potrubie so závlahovými hydrantmi, predĺženie odvodňovacieho potrubia aj pre 2. stavbu a zavážanie skládkovacích priestorov zhora cez I. etapu – 2. časť. Objektová zostava bude rovnaká pre všetky etapy a časti postupného rozširovania skládkovacích plôch v rámci 2. stavby. 
Členenie stavby a údaje o technickom riešení 2. stavby:

Zostava stavebných objektov pre projektové riešenie rozšírenia skládky o 2. stavbu bude pozostávať z nasledovných stavebných objektov (naväzujúcich na jestvujúcu prevádzku a vybudované objekty skládky):
S - 01  Príprava základne
S - 02  Skládkovacie priestory

S - 03  Záchytná drenáž a zberná nádrž + recirkulácia
S - 04  Odvodňovacie potrubie
S - 05  Odvodňovacie rigoly a ochranné hrádze
S - 07  Oplotenie
S - 08  Ochranná zeleň
P - 08  Cesty a spevnené plochy vnútroareálové*
S - 19  Uzavretie a rekultivácia
*Povolenie objektu P - 08 je v kompetencii miestne príslušného stavebného úradu Obce Pusté Sady
S - 01  Príprava základne
Navrhovaný stavebný objekt S – 01 Príprava základne zabezpečuje odhumusovanie lokality výstavby, vykonanie základných zemných prác v rámci realizácie 2. stavby a prípravu podložia skládky odpadov pre realizáciu tesniacich, ochranných a drenážnych vrstiev skládkovacích plôch. Stavebný objekt S – 01 Príprava základne sa bude realizovať po jednotlivých etapách a častiach v rámci areálu výstavby.
Základným podkladom pre návrh 2. stavby bol vykonaný podrobný IG prieskum – Skládka odpadov Pusté Sady (Príloha č. J). Prieskumné práce pre 2. stavbu pozostávajú zo 6 prieskumných vrtov (VPS-1 až VPS-6). Na základe záverečnej správy z podrobného IG prieskumu sú základové pomery hodnotené ako jednoduché. Základová pôda sa na území nemení, jednotlivé vrstvy sú uložené horizontálne v nasledovných vrstvách: - vegetačná vrstva s hrúbkou 0,2 – 0,4 m, priemerne 0,3 m

                 - íl s nízkou plasticitou, trieda zeminy F6 = CL, tuhej až pevnej konzistencie s hrúbkou nad 8 m

 - hlina so strednou plasticitou, trieda F5 = MI, pevnej konzistencie hr. do 1,2 m  
                 - hlina piesčitá, trieda F3 = MS, pevnej konzistencie hr. do 1,6 m  
                 - piesok ílový, trieda S5 = SC, stredne uľahnutý s hr. do 1,3 m

Humusová vrstva v priemernej hr. 0,30 m sa odstráni v celom rozsahu záujmového územia výstavby v rozsahu 2. stavby. Odstránenie humusovej vrstvy sa bude vykonávať po etapách v predpokladanom rozsahu:

- odhumusovanie I. etapy komplet a čiastočne II. etapy – 2. časti pre uloženie zemín z odhumusovania a prebytočných výkopových zemín na prekrývanie odpadov a vykonanie rekultivačných prác,
- odhumusovanie II. etapy – 1. časti pred realizáciou prác v tejto časti,
- dokončenie odhumusovania II. etapy a čiastočné odhumusovanie III. etapy – 2. časti pre uloženie prebytočných zemín,
- odhumusovanie III. etapy – 1. časti,
- odhumusovanie III. etapy – 2. časti pre výstavbu poslednej časti skládkovacích plôch.
Zemné práce v rámci stavebného objektu sa budú vykonávať po jednotlivých etapách a častiach skládkovacích plôch. V rámci výstavby je limitujúcim prvkom výška uloženého odvodňovacieho potrubia DN 1000, ktoré zachytáva vody z povrchového odtoku pritekajúce z územia nad skládkou a zabezpečuje ich odtok popod skládkové teleso a usmerňuje odtok pod skládkou do otvoreného rigolu mimo areálu skládky. Potrubie je uložené v celom rozsahu v sklone 0,3 % a je napojené na odvodňovacie potrubie pod telesom skládky v rámci výstavby 1. stavby. Odkop zeminy sa vykoná do výšky 0,5 m nad odvodňovacie potrubie.

Najnižšie miesto skládkovacích plôch je v mieste umiestnenia záchytného drénu. Zemnými prácami sa vykonajú odkopy v sklone 2,0 % smerom od miesta uloženia drenážneho potrubia. Svahy sú upravené do sklonu 1 : 2,5 a nadväzujú na budované obvodové hrádze skládky. Terénne úpravy do vzdialenosti 3,0 m od osi odvodňovacieho potrubia sú v sklone 2,0 % a potom sú upravené do sklonu 1 : 3. Od odvodňovacieho potrubia k obvodovej hrádzi „C“ ďalej pokračuje sklon dna skládky 2,0 % a nadväzuje na svah skládky v sklone 1 : 2,5, kde ďalej pokračuje zhutneným násypom obvodovej hrádze v rovnakom sklone. Spôsob vykonania zemných prác v rozsahu 2. stavby je uvedený v prílohe E.1.3 Vzorové rezy základne a E.1.2 Situácia základne.
Zemné práce sa budú vykonávať po jednotlivých častiach v každej etape postupného rozširovania skládky. Zemné práce v miestach deliacich hrádzí medzi jednotlivými etapami sa vykonajú len do úrovne 144,51 m n.m. v mieste deliacej hrádze medzi I. a II. etapou a do úrovne 144,71 m n.m. v mieste deliacej hrádze medzi II. a III. etapou. Takto vybudované zemné práce v mieste deliacich hrádzí plynulo nadväzujú na sklon 2,0 % smerom k odvodňovaciemu potrubiu a päte svahu pozdĺž obvodovej hrádze „C“.
Zemné práce sa v rámci každej časti jednotlivých etáp vykonajú len do vzdialenosti cca 6,0 m od osi deliacej hrádze. V prípade prevádzkových potrieb pre zabezpečenie väčšieho množstva zemín na prekrývanie odpadov alebo na vykonanie rekultivačných prác je možné vykonať výkopy aj z nasledujúcej časti v rámci výstavby.

Upravené skládkovacie plochy sa v rámci objektu upravia svahovaním a podložie sa v celom rozsahu zhutní na min. 96 % PS.

S - 02  Skládkovacie priestory
Skládkovacie priestory budú v rámci 2. stavby rozdelené do troch etáp a každá etapa do dvoch častí.

Konštrukcia dna skládkovacích priestorov II. etapy – 2. časti skládky na odpad, ktorý nie je nebezpečný je nasledovná:

· upravené a zhutnené podložie skládky
· minerálne tesnenie hr. 500 mm

· fóliové tesnenie PEHD hr. 1,5 mm s monitorovacím systémom tesniacej fólie

· ochranná vrstva – geotextília 800 g/m2
· drenážna vrstva štrku fr. 16-32 mm, hr. 500 mm

Tesniaca vrstva sa buduje ako kombinované tesnenie z minerálneho tesnenia a tesniacej fólie PEHD.

Ako minerálne tesnenie sa uvažuje použiť miestne materiály ílovitých hlín, ktoré sa pred začiatkom zemných prác separovane odstránia a následne použijú do minerálneho tesnenia. Minerálne tesnenie je navrhnuté v celom rozsahu povrchu skládkovacích plôch 2. stavby a obvodových hrádzí. Pokládka minerálneho tesnenia sa vykoná v dvoch vrstvách s hrúbkou vrstvy po zhutnení 250 mm. Požadovaný dosiahnutý koeficient filtrácie pre minerálne tesnenie je kfmax = 1. 10-9 m.s-1.  
Fóliové tesnenie bude uložené na upravený a zhutnený terén po odstránení skál a úlomkov, uložení minerálneho tesnenia a položení geoelektrického monitorovacieho systému tesnosti fólie. Fólia sa ukladá na svahy v maximálnom sklone 1 : 2,5. Tesniaca vrstva je navrhnutá fóliová, z vysokohustotného polyetylénu PEHD hrúbky 1,5 mm. Na dno skládky sa zhotoví hladká fólia a na svahy skládky a obvodové hrádze sa zhotoví fóliové tesnenie jednostranne zdrsnené – zo strany skládkovacích plôch. Šírka fólie musí byť min. 5,0 m. Dno skládky je vyspádované v celom rozsahu v sklone 2,0 % kolmo na umiestnenie drenážneho prvku a 1,0 % v smere uloženého drenážneho potrubia.
Fóliové tesnenie je ukotvené do kotviaceho rigola po obvode ochranných hrádzí. Výkop a zásyp rigola je súčasťou stavebného objektu. Kotviaci rigol v obvodových hrádzach na východnej, západnej a severnej časti je 0,6 m široký a 0,8 m hlboký. V južnej časti – napojenie na jestvujúcu hrádzu 1. stavby, sa kotviaci rigol nevykopáva, odkope sa koruna obvodovej hrádze, odstráni sa vrstva drenážneho štrku, ručne alebo opatrne príslušným mechanizmom sa odhalí uložená ochranná geotextília a fólia. Uložené fóliové tesnenie sa pred navarením fólie 2. stavby očistí. Na ukotvené fóliové tesnenie sa navarí nové fóliové tesnenie v šírke 0,5 m prekrytím jestvujúcej fólie z 1. stavby a navarením extrudným zvarom na očistenú ukotvenú fóliu. Ukotvenie fóliového tesnenia medzi jednotlivými etapami a časťami 2. stavby sa vykoná do kotviacich rigolov v úrovni minerálneho tesnenia so šírkou rigola 0,3 m a hĺbkou 0,4 m.
Jednotlivé etapy 2. stavby a časti každej etapy budú oddelené deliacimi hrádzami s fóliovým tesnením výšky 2,2 m, obaleným ochrannou geotextíliou a prisypanou štrkovým obsypom.

Spojitosť a celistvosť uloženej fólie sa kontroluje vizuálne po uložení a zvarení fólie a po uložení ochranných a drenážnych vrstiev sa overenie tesnosti a celistvosti vykoná uloženým elektrofyzikálnym meraním. Monitorovací systém fóliového tesnenia sa uloží pod tesniacu fóliu PEHD. Monitorovacie centrá budú uložené na obvodovej hrádzi, predpokladá sa vybudovať 2 monitorovacie centrá pre každú etapu  – 1 ks pre každú časť. Zhotovenie monitorovacieho systému a rozmiestnenie zariadení určí dodávateľ systému. Prvé meranie celistvosti uloženého fóliového tesnenia sa vykoná po uložení ochrannej a drenážnej vrstvy skládkovacích plôch pred ich uvedením do užívania, ďalšie sa vykoná po uložení vrstvy cca 2,0 m na celej ploche skládky.
Geoelektrický monitorovací systém 1. stavby I. etapy – 2. časti je uložený na južnej obvodovej hrádzi 2. stavby, kde sa uvažuje s rozšírením skládkovacích plôch. Pri výstavbe I. etapy – 1. časti sa uvedené monitorovacie centrá preložia na obvodovú hrádzu I. etapy – 2. časti 1. stavby mimo rozširovania skládkovacích plôch.
 Ako ochranná vrstva fóliového tesnenia sa použije vhodná ochranná geotextília hmotnosti 800 g.m-2 s požadovaným CBR (DIN 54 307) min. 5,0 kN a pozdĺžnou pevnosťou v ťahu min. 40 kN. Geotextília sa uloží v celom rozsahu ako fóliové tesnenie a ukotví sa v kotviacich rigoloch spolu s fóliou.
Na ochrannú vrstvu sa uloží drenážna vrstva zo štrku fr. 16-32 mm, hrúbky 500 mm. Predpísaný je štrk s oblými zrnami bez ostrohranných a drvených frakcií, aby nedošlo pri zavážaní skládky k prerazeniu tesniacej fólie. V prípade použitia iného drenážneho materiálu je nevyhnutné posúdiť ochrannú vrstvu fóliového tesnenia na drenážny materiál, ktorý sa uvažuje použiť. Navážanie drenážnej vrstvy do skládky sa musí vykonávať tak, aby nedošlo k poškodeniu tesniacej vrstvy fólie. Drenážna vrstva na svahoch sa môže nahradiť umelou drenážnou vrstvou, ktorá má rovnaké hydraulické vlastnosti ako štrk frakcie 16/32 s hrúbkou vrstvy 0,5 m. 
Deliace hrádze budú slúžiť na dočasné oddelenie skládkovacích priestorov jednotlivých etáp výstavby a v rámci každej etapy na oddelenie 1. a 2. časti etapy za účelom zníženia množstva kontaminovaných priesakových kvapalín uloženým odpadom. Výška deliacej hrádze je 1,5 m od fóliového tesnenia po celej dĺžke dna skládky. V osi hrádze je osadená tesniaca fólia PEHD, obalená obojstranne geotextíliou a prisypaná štrkom v sklone 1 : 1,5, ktorý tvorí bočné svahy deliacej hrádze. Fólia rozdeľovacej hrádzky je v spodnej časti navarená na fóliu skládkovacích plôch extrúdnym zvarom v úrovni kotviaceho rigola. Vo vrchnej časti je vytiahnutá 200 mm nad úroveň koruny, ktorá má šírku 0,4 m. Výškové vedenie deliacich hrádzí medzi jednotlivými etapami je uvedené v prílohe E.2.6 Deliace hrádze – pozdĺžne profily.
Rozdelenie skládkovacích plôch na I. a II. etapu je vykonané deliacou hrádzou D, na II. a III. etapu deliacou hrádzou E. Okrem toho je I. etapa rozdelená na 1. a 2. časť deliacou hrádzou č.1, II. etapa deliacou hrádzou č.2 a III. etapa deliacou hrádzou č.3. Deliace hrádze v rámci jednotlivých etáp a častí sú navrhnuté tak, aby umožnili vypustenie čistých zrážkových vôd, ktoré sa zhromaždia nad deliacimi hrádzami v najnižšom mieste terénu cez vpustný objekt do odvodňovacieho potrubia (S – 04).

Riešenie napojenia jednotlivých vrstiev skládkovacích priestorov na tesniace, ochranné a drenážne vrstvy 1. stavby skládky, ukotvenie tesniacich a ochranných vrstiev skládky je uvedené v prílohe č. E.2.4 Detaily skládky.   
S - 03  Záchytná drenáž a zberná nádrž + recirkulácia
Stavebný objekt dopĺňa objekty skládkovacích plôch a zabezpečuje zachytávanie priesakových kvapalín z drenážnej vrstvy skládkovacích plôch, odvádzanie do nádrže priesakových vôd a následnú recirkuláciu s postrekom skládkovacích plôch. Výstavba objektu v 2. stavbe nadväzuje na vybudovaný rozsah objektu v 1. stavbe. Návrh riešenia stavebného objektu pozostáva z výstavby drenážneho systému, objektov na drenážnom potrubí, recirkulačného rozvodu a hydrantov.

Drenážny systém:
Drenážny systém pozostáva z perforovaného drenážneho potrubia a plného prepojovacieho potrubia. Drenážne potrubie tvorí potrubie PEHD priemeru DN 300 (315 x 28,6 mm), perforované rezanou perforáciou so šírkou otvorov min. 2 mm a dĺžkou min. 30 mm na 2/3 obvodu, obalené po celej dĺžke sieťovinou s okom 1 x 1 mm.
Celková dĺžka potrubia drenážneho systému v 2. stavbe DN 300 je 200,0 m. V celej dĺžke je v sklone 1,0 % a je predelené na časti pre výstavbu po etapách. Potrubie v I. etape 2. stavby sa napája na vybudované plné potrubie drenážneho systému II. etapy – 1. stavby na kóte 142,24 m n.m. Na jestvujúce plné potrubie z II. etapy 1. stavby sa navarí pokračovanie plného potrubia prestupom cez fóliové tesnenie až do šachty na drenážnom potrubí DŠ2-1 v celkovej dl. 9,70 m. Zo šachty DŠ2-1 pokračuje perforované drenážne potrubie so stanovenou perforáciou v dl. 45,0 m až po prestup cez fóliové tesnenie. Ďalej pokračuje na prepojovacie potrubie v dl. 12 m až do šachty DŠ2-2, kde bude ukončené do výstavby II. etapy 2. stavby.

Potrubie drenážneho systému v rámci II. etapy 2. stavby sa napojí na potrubie za DŠ2-2 ako plné v dl. 5,5 m až po prestup do skládkovacích plôch II. etapy. Ďalej je potrubie zhotovené ako perforované v dl. 51,80 m až po prestup cez fóliové tesnenie. Plné prepojovacie potrubie je zhotovené v rámci II. etapy až do šachty DŠ2-3 v dl. 10,70 m.

Potrubie drenážneho systému v rámci III. etapy 2. stavby sa napojí na potrubie za DŠ2-3 ako plné v dl. 4,5 m až po prestup do skládkovacích plôch III. etapy. Ďalej je potrubie zhotovené ako perforované v dl. 44,80 m až po prestup cez fóliové tesnenie. Plné prepojovacie potrubie je zhotovené v rámci III. etapy až do šachty DŠ2-4 v dl. 16,00 m.
Prechod cez tesniace fólie pod deliacimi hrádzami skládkovacích priestorov, kde sú skládkovacie priestory rozdelené na jednotlivé etapy je upravený vynechaním montážneho kusu na drenážnom potrubí v dĺžke 1,2 m, kde sa dočasne vytvorí priestor pre možnosť odčerpávania čistých zrážkových vôd mimo teleso skládky do doby uvedenia vybudovaných skládkovacích plôch do prevádzky. Drenážne potrubie sa takto dočasne ukončí lemovým nákružkom na potrubí, točivou a zaslepovacou prírubou PEHD DN 300, ktoré budú mať zbrúsené hrany aby nedošlo k poškodeniu tesniacej fólie. Tým sa zabezpečí, aby čisté zrážkové vody z etapy nad prevádzkovanými skládkovacími plochami nevtekali do prevádzkovaných skládkovacích plôch. Pred začiatkom prevádzky vo vybudovanej časti sa všetky zrážkové vody zo skládky odčerpajú, odstráni sa zaslepenie ukončenia drenážneho potrubia za deliacou hrádzou, vloží sa medzikus na drenážnom potrubí, obalí sa sieťovinou a drenáž sa obsype drenážnym štrkom ako v zostávajúcej časti drenážneho potrubia.

Drenážne potrubie je po celej dĺžke obsypané oblým riečnym štrkom fr. 16 – 32 mm do výšky 0,5 m nad drenážne potrubie, šírka obsypu v korune je 1,0 m a sklony svahov obsypu sú 1 : 1,5. Na hrubozrnnom obsype potrubia je zhotovený filtračný obsyp zo štrku fr. 8 – 16 mm s hrúbkou obsypu 0,3 m. Drenážne potrubie je v celej dĺžke položené na ochrannej geotextílii.   
Potrubie v každej sekcii začína v zbernej šachte, skladá sa z neperforovanej časti mimo skládkovacích plôch a perforovanej časti v skládkovacích plochách. Drenážne potrubia sú ukončené na deliacej hrádzi lemovým nákružkom DN 300 s točivou a zaslepovacou prírubou, ktorá umožní preplachovanie drenážneho potrubia podľa potreby počas prevádzky skládky. Jednotlivé sekcie skládkovacích plôch budú uvedené do prevádzky postupne podľa potrieb prevádzky skládky a čistá zrážková voda z nezavážanej sekcie bude zatiaľ odčerpávaná.

Drenážne potrubie je po celej dĺžke obsypané oblým riečnym štrkom fr. 16-32 mm do výšky 0,5 m nad drenážne potrubie, šírka obsypu v korune je 1,0 m a sklony svahov obsypu sú 1:1,5. Na hrubozrnnom obsype potrubia je zhotovený filtračný obsyp zo štrku fr. 8-16 mm, s hrúbkou obsypu 0,3 m. Drenážne potrubie je v celej dĺžke položené na ochrannej geotextílii. 

Objekty na drenážnom potrubí:

Na drenážnom potrubí sú v rámci 2. stavby vybudované objekty – drenážne šachty celkom 4 ks, ktoré umožňujú postupné prepojovanie potrubia pri výstavbe ďalších etáp postupného rozširovania drenážneho systému. Všetky šachty na potrubí sú z PEHD, typové a zvárané. Na stavbu budú dodané ako komplety s preukázanou tesnosťou. Takto vyhotovené šachty zabezpečujú plnú zvariteľnosť s budovaným drenážnym potrubím PEHD. Uvedené šachty zabezpečujú možnosť povinného preplachovania drenážneho potrubia zo šachty nad prevádzkovanými plochami a kontrolujú funkčnosť drenážneho systému v začiatkoch prevádzky skládky, kedy je možné vykonať nápravu funkčnosti a účinku drenážneho potrubia.

Šachty na drenážnom potrubí zaisťujú prepojenie drenážnych potrubí medzi jednotlivými etapami výstavby a kontrolu funkčnosti drenážneho systému v začiatkoch prevádzkovania príslušnej etapy počas zrážkového obdobia. V prípade overenia správnej funkcie drenážneho systému sa uvedené šachty pred zavezením vrstvou odpadu bezpečne uzatvoria, plastové poklopy sa zavaria k plastovým rámom šachty a prekryjú kusom fólie PEHD hr. 1,5 mm s priemerom cca 2,0 m, ktorý sa privarí extrudným zvarom na tesniacu fóliu skládky, položí sa ochranná vrstva geotextílie s navarením na ochrannú geotextíliu dna skládky a takto vybudované prekrytie s parametrami ako tesnenie dna skládky sa prekryje vrstvou min. 0,5 m štrku rovnakej frakcie ako drenážna vrstva v podloží skládky odpadov.
Recirkulácia:

Recirkuláciu tvorí recirkulačné potrubie PEHD 110 x 10 mm, napojené na výtlak z recirkulačného čerpadla v zbernej nádrži N1-2. Potrubie je napojené na vybudované recirkulačné potrubie v rámci II. etapy 1. stavby, ktoré je ukončené v kotviacom rigole lemovým nákružkom s točivou a zaslepovacou prírubou DN100. Niveleta ukončenia jestvujúceho potrubia je na kóte 153,80 m n.m..
Recirkulačné potrubie v rámci výstavby 2. stavby je celkovej dĺžky 113,40 m, bude budované v dvoch častiach a to pri výstavbe I. etapy – 1. časti 2. stavby v dĺžke 46,50 m a bude predĺžené počas výstavby II. etapy – 1. časti v dĺžke  66,90 m. Potrubie je uložené do kotviaceho rigolu v obvodovej hrádzi „A“ a napája sa na jestvujúce potrubie. Každá budovaná časť recirkulačného potrubia bude ukončená lemovým nákružkom s točivou a zaslepovacou prírubou DN 100 pre možnosť napojenia a predĺženia potrubia. Odvodnenie potrubia pred zimnou prevádzkou je zabezpečené v najnižšom mieste pri nádrži priesakových kvapalín N1-2 rovnako ako je odvodňované súčasné odvodňovacie potrubie.
Hydranty:

Na recirkulačnom potrubí sú osadené dva hydranty. Hydrant H1 je osadený v priestore I. etapy skládky vo vzdialenosti 5,0 m od osi deliacej hrádze „D“ v km 0,03950 a umožňuje recirkuláciu priesakových kvapalín do priestoru I. a II. etapy skládky. Hydrant H2 je osadený v priestore II. etapy skládky vo vzdialenosti 5,0 m od deliacej hrádze „E“ v km 0,10440 recirkulačného potrubia a umožňuje recirkuláciu priesakových kvapalín do priestoru II. a III. etapy skládky.  
S - 04  Odvodňovacie potrubie
Stavebný objekt S – 04 je určený na zabezpečenie odtoku čistých zrážkových vôd resp. vôd z povrchového odtoku z povodia nad územím skládky. Zrážková voda sa pri výdatných dažďoch predovšetkým v mimovegetačnom období zhromažďuje v údolnici povodia nad skládkovacími plochami. Údolie nad skládkou je prehradené obvodovou hrádzou „B“ na kóte 148,00 m n.m.. Obvodová hrádza zabezpečuje sústredenie vôd z povrchového odtoku, ich odtok popod skládkové teleso a vyústenie do rigolu pod areálom skládky.
Riešenie pozostáva z predĺženia jestvujúceho potrubia DN 1000 na hranicu územia rozšírenia skládky v 2. stavbe napojením na jestvujúce železobetónové potrubie DN 1000 pod skládkovým telesom 1. stavby a vybudovania nového vtokového objektu rovnakých parametrov ako je súčasný vtokový objekt, ktorý bude zrušený.
Jestvujúce železobetónové potrubie DN 1000 je ukončené vo vtokovom objekte na kóte 142,90 m n.m.. Potrubie musí byť budované v rovnakom sklone ako je súčasné odvodňovacie potrubie i = 0,30 %. Jestvujúce potrubie musí byť funkčné do doby vybudovania predĺženia nového odvodňovacieho potrubia. Nové odvodňovacie potrubie je možné budovať s rovnakými parametrami ako pôvodné – typ rúry TBM – Q 100/250. Celková dĺžka odvodňovacieho potrubia je 201,0 m a je ukončené v novom vtokovom objekte. Celé odvodňovacie potrubie sa vybuduje v  I. etape – 1. časti výstavby 2. stavby skládky. Odvodňovacie potrubie je ukončené vo vtokovom objekte na kóte 143,50 m n.m..

Na trase odvodňovacieho potrubia nad deliacou hrádzou „D“ a deliacou hrádzou „E“ sa vybudujú vtokové objekty pre dažďové vody „V1“ a „V2“. Vtokový objekt bude pozostávať z kolmej odbočky DN 200 dl. 1,0 m na odvodňovacom potrubí DN 1000. Odbočka bude vyvedená cca 0,3 m nad úroveň terénu v mieste realizácie a koniec bude zaslepený zaslepovacou prírubou. Vtokový objekt bude chránený betónovou skružou DN 1000 výšky min. 500 mm. Vtokový objekt bude umožňovať prečerpanie zrážkových vôd z medzihrádzového priestoru nad skládkovacími plochami a pod hrádzou za vtokovým objektom. V tomto priestore skládkovacie plochy nebudú ešte vybudované a zrážkové vody z tohto územia nemajú kam odtiecť a budú sa zhromažďovať nad deliacimi hrádzami skládkovacích priestorov. Vybudované vtokové objekty umožnia odtok dažďových vôd do určitej hladiny po otvorení zaslepenia a následné vyčerpanie zhromaždených zrážkových vôd prenosným čerpadlom. Po odčerpaní sa vtokový objekt opätovne zaslepí. Pred začiatkom výstavby pokračovania skládkovacích plôch v mieste vtokového objektu sa tento zaslepí zabetónovaním tesne nad odvodňovacím potrubím a zasype zhutnenou zeminou.

Vtokový objekt:

Vtokový objekt tvorí zemná nádrž zahĺbená z úrovne terénu, ktorej účelom je sústredenie vôd z povrchového odtoku z povodia nad územím skládky k odvodňovaciemu potrubiu a usadenie splavenín. Dno nádrže má rozmery 2,0 x 3,0 m a sklony svahov 1 : 1,5. Dno odvodňovacieho potrubia je na kóte 143,50 m n.m. a dno vtokového objektu 143,12 m n.m.. Týmto je vytvorený priestor pre zachytávanie splavenín a ich usadzovanie na dne vtokového objektu.

Dno vtokového objektu je spevnené panelom KZD 1 – 300/200 a taktiež vjazdová rampa v sklone 1 : 5 šírky 3,0 m a dl. 14,0 m je spevnená panelmi KZD 1 – 300/200. Panely sa ukladajú ma štrkopieskový podsyp hr. 150 mm. Vjazd na dno vtokového objektu umožňuje jeho pravidelné čistenie mechanizmami a odvoz zachytených splavenín z dna objektu.

Svahy vtokového objektu sú spevnené po obvode betónovým cestným obrubníkom ABO 11 – 20 vo vzdialenosti 1,50 m od okraja vtoku osadenými do prostého betónu a vrch je cca 100 mm nad terénom. Svahy vtokového objektu sa spevnia kamennou nahádzkou hr. 0,30 m s kameňom do 80 kg preliatou betónom C10/12,5. Kamenná nahádzka sa uloží na separačnú geotextíliu 400g/m2. Na korune vtokového objektu sa kamenná nahádzka uloží v hr. 0,30 m až po obvodový obrubník. V dne sa nahádzka oprie o betónovú pätku po obvode dna vtoku. Po obvode sa terén upraví vyspádovaním do úrovne obrubníka a zemina sa dôkladne zhutní.
S - 05  Odvodňovacie rigoly a ochranné hrádze
Stavebný objekt zabezpečuje vybudovanie obvodových ochranných hrádzí po obvode skládkovacích plôch 2. stavby. Teleso ochranných hrádzí zabraňuje prítoku cudzích vôd do telesa skládky a slúži tiež pre ukotvenie tesniacej fólie skládkovacích priestorov.
Ochranná hrádza:

Ochranná hrádza je vybudovaná po obvode určených skládkovacích plôch, vymedzuje rozsah zavážania odpadmi tak, aby sa zachoval maximálny objem skládkovacích priestorov a zároveň sa umožnil odtok zrážkových vôd po obvode do určených smerov pozdĺž obvodovej hrádze.

Obvodové hrádze pozostávajú z troch častí:

· obvodová hrádza „A“ sa nachádza na svahu pozdĺž západnej časti areálu rozšírenia skládky. Hrádza sa napája na obvodovú hrádzu skládky v 1. stavbe – II. etape a je dĺžky 190,88 m a napája sa na obvodovú hrádzu „B“.
· obvodová hrádza „B“ je navrhovaná naprieč údolím pozdĺž severnej časti rozšírenia skládky. Hrádza je dĺžky 288,33 m a napája sa na obvodovú hrádzu „C“.
· obvodová hrádza „C“ je navrhovaná pozdĺž svahu na východnej časti areálu rozšírenia skládky v 2. stavbe a je napojená na obvodovú hrádzu v I. etape – 2. časti 1. stavby. Celková dĺžka hrádze „C“ je 212,58 m 
Obvodové hrádze sú budované ako zemné zhutnené po vrstvách max. hr. 0,5 m na min. 96 % PS. Priemerná výška obvodovej hrádze je 1,5 m. Koruna obvodovej hrádze je šírky 2,0 m, sklon vonkajšieho svahu je 1 : 1,5 a nadväzuje na obvodový rigol pri päte hrádze, vnútorný sklon hrádze do skládky je 1 : 2,5 a ďalej pokračuje zemnými prácami v rámci objektu S – 01 Príprava základne. Obvodové hrádze sa budujú v dvoch etapách a to do výšky 0,5 m pod korunou hrádze do výšky ukotvenia tesniacich vrstiev skládky a po vybudovaní minerálneho tesnenia, fólie PEHD a ochrannej geotextílie sa hrádza dosype na konečnú výšku. Koruna obvodovej hrádze a vonkajší svah sa po vybudovaní zahumusuje v hr. 0,10 m a oseje sa trávovým semenom.
Hrádza A:

Obvodová hrádza „A“ začína napojením na koniec obvodovej hrádze II. etapy 1. stavby skládky na kóte koruny hrádze 155,00 m n.m.. Hrádza je trasovaná súbežne s oplotením skládky a bez smerových lomov. Koruna hrádze od napojenia na 1. stavbu stúpa v sklone 0,1 % do km 0,14887 na kótu 155,15 m n.m.. Od tohto km do konca hrádze v km 0,19088 hrádza stúpa v sklone 1,8 % a je ukončená na kóte 155,90 m n.m. napojením na obvodovú hrádzu „B“.

Hrádza „A“ sa bude budovať postupne po etapách:

· I. etapa: km 0,000 – 0,050 cca 5,0 m za napojenie deliacej hrádze „D“

· II. etapa: km 0,050 – 0,118 cca 5,0 m za napojenie deliacej hrádze „E“

· III. etapa: km 0,118 – 0,19088

Hrádza B:

Obvodová hrádza „B“ začína napojením na koniec obvodovej hrádze „A“ na kóte koruny hrádze 155,90 m n.m.. Hrádza je trasovaná súbežne s oplotením skládky, prehradzuje údolie medzi obvodovými hrádzami „A“ a „B“, ktoré sú vedené po svahoch údolia. Hrádza je vedená v priamke od km 0,000 do 0,09034. V dne údolia obvodová hrádza obchádza vtokový objekt vôd z povrchového odtoku. Od km 0,14167 do km 0,28833 je vedená v priamke až po napojenie na obvodovú hrádzu „C“.
Koruna hrádze od napojenia na hrádzu „A“ klesá v dl. 44,11 m v sklone 14,42 % do km 0,04411 z kóty 155,90 na kótu 149,50 m n.m.. Od km 0,04411 v dl. 26,63 m klesá v sklone 5,63 % na kótu 148,00 m n.m.. Hrádza od km 0,07075 do km 0,14839 prehradzuje údolie na výške 148,00 m n.m. pri výške hrádze cca 2,30 m. Od km 0,14839 v dl. 72,90 m hrádza stúpa v sklone 6,17 % na kótu 152,50 m n.m. v km 0,22129 m n.m.. Z kóty 152,50 m n.m. obvodová hrádza stúpa v dl. 67,04 m v sklone 5,74 % a je ukončená na kóte 156,35 m n.m. napojením na obvodovú hrádzu „C“.
Hrádza „B“ sa bude budovať postupne po etapách:

· I. etapa: km 0,04411 – 0,175 bude vybudovaná na kóte 148,00 m n.m.

· III. etapa: dobudovanie hrádze v celej dĺžke

Hrádza C:

Obvodová hrádza „C“ začína napojením na koniec obvodovej hrádze „B“ na kóte koruny hrádze 156,35 m n.m.. Hrádza je trasovaná súbežne s oplotením skládky a bez smerových lomov. Koruna hrádze od napojenia na hrádzu „B“ stúpa v sklone 0,65 % v dl. 147,01 m do km 0,14701 na kótu 157,30 m n.m.. Od km 0,14701 m n.m. hrádza v dl. 21,0 m je vedená na rovnakej kóte 157,30 m n.m. do km 0,16801 a od tohto km v dl. 34,76 m koruna hrádze klesá v sklone 0,40 % na kótu 157,15 m n.m. v km 0,20279. Od km 0,20279 do konca v km 0,21258 hrádza klesá v sklone 3,8 % a je ukončená na kóte 156,77 m n.m. napojením na obvodovú hrádzu I. etapy – 2. časti 1. stavby skládky odpadov.

Hrádza „C“ sa bude budovať postupne:

· I. etapa: km 0,21258 – 0,124 00 cca 5,0 m za napojenie deliacej hrádze „D“
· II. etapa: km 0,12400 – 0,05600 cca 5,0 m za napojenie deliacej hrádze „E“

· III. etapa: km 0,056 – 0,000

Odvodňovací rigol:

Súbežne s budovaním obvodových hrádzí sa bude pri päte hrádze „A“ a hrádze „C“ budovať odvodňovací rigol. Odvodňovací rigol pozdĺž hrádze „A“ je napojený na jestvujúci odvodňovací rigol hrádze II. etapy 1. stavby na kóte 153,10 m n.m.. Vzhľadom na konfiguráciu terénu je odvodňovací rigol vedený v úseku obvodovej hrádze km 0,000 – 0,06484 na kóte 153,10 m n.m. a v úseku 0,06484 – 0,19088 stúpa na kótu 453,53 m n.m.. Odvodňovací rigol odvádza zachytené čisté zrážkové vody cez jestvujúci rigol pozdĺž obvodovej hrádze II. etapy 1. stavby v súlade s pôvodnou koncepciou pod územie areálu skládky odpadov. Celková dĺžka odvodňovacieho rigola je rovnaká ako dĺžka hrádze 190,88 m. Rigol sa bude budovať po etapách súbežne s budovaním hrádze.
Odvodňovací rigol pozdĺž obvodovej hrádze „C“ sa nenapája na pôvodný rigol vzhľadom na spád terénu na opačnú stranu. Rigol zachytáva pritekajúce zrážkové vody a usmerňuje ich odtok pred obvodové hrádze 2. stavby k záchytnému objektu na odvodňovacom potrubí. Sklon rigolu stúpa v úseku obvodovej hrádze od km 0,000 – 0,14701 z kóty 154,55 m n.m. na kótu 155,50 m n.m. v sklone 0,65 % a v úseku km 0,14701 – 0,18902 v sklone 5,0 % a odvodňovací rigol je ukončený na kóte 155,71 m n.m.. Celková dĺžka rigola je 189,02 m. Odvodňovací rigol sa zhotoví v celom rozsahu v I. etape výstavby.

Priemerná hĺbka odvodňovacieho rigolu je 0,5 m. Odvodňovací rigol bude trojuholníkového tvaru so sklonmi svahov 1 : 1,5. Po vykopaní sa svahy rigola zahumusujú a zatrávnia. 
S - 07  Oplotenie 
Stavebný objekt zabezpečuje zabránenie vstupu nepovolaných osôb do areálu skládky odpadov a zároveň vymedzuje územie určené pre skládku odpadov v 1. a 2. stavbe. Výstavbou objektu sa v I. etape 2. stavby vybuduje ohraničenie celého územia v rámci rozšírenia skládky.
Oplotenie areálu skládky je navrhnuté z drôteného poplastovaného pletiva šírky 2000 mm v dĺžke 715 m, upevneného k oceľovým pozinkovaným stĺpikom z rúrok priemeru 48 x 4 mm a výšky 3400 mm. Stĺpiky sú ukotvené do betónových pätiek z betónu B 10. Pätky sú rozmerov 400 x 400 x 950 mm. Nad pletivom je vytvorená bariéra výšky 0,50 m z dvoch radov pozinkovaného ostnatého drôtu.
Osadenie naväzuje na pôvodné trvalé oplotenie areálu v rozsahu 1. stavby. Pre zhotovenie časti oplotenia je možné využiť aj zdemontovanú časť pôvodného dočasného oplotenia, ktoré sa v dĺžke cca 316,0 m medzi 1. a 2. stavbou odstráni. Medzi pätkami stĺpikov oplotenia sa uložia betónové výplňové dosky KZD-2 rozmerov 2900 x 300 x 50 mm proti podhrabávaniu hlodavcov. Dosky sú osadené do ryhy pod oplotením tak, aby prekrývali 50 mm spodnú časť osadeného pletiva. Nadzemné oceľové prvky oplotenia – stĺpiky sú chránené pred koróziou dvojitým syntetickým náterom. 
S - 08  Ochranná zeleň
Účelom objektu je krajinársko – estetické a ekologické začlenenie areálu skládky do územia. V rámci objektu bude vykonaná výsadba zelene po obvode územia rozšírenia skládky s naviazaním na vybudovaný zelený pás vysadený v rámci výstavby 1. stavby skládky odpadov. Navrhovaná ochranná zeleň sa vysadí v pásoch pozdĺž ochrannej hrádze „A“ a „C“. Ochranná zeleň s dvojitým stromoradím bude slúžiť ako vetrolam a súčasne ako prírodná clona medzi skládkou a okolím.
Pre výsadbu sú doporučené stromy s rýchlym rastom vhodné do suchšieho prostredia s vyššou priemernou teplotou:

· Acer platanoides (javor mliečny)

· Aesculus hypocastanum (pagaštan konský)

· Gleditsia triacanthos (gledícia trojtŕňová)

Prvý rad sadeníc bude vysadený vo vzdialenosti cca 1,0 m a druhý rad vo vzdialenosti 3,5 m so sponom 3,0 m od seba. Počet sadeníc je približne rovnaký pre východnú aj pre západnú časť v celkovom predpokladanom počte 232 ks.
S - 19  Uzavretie a rekultivácia
Predmetom stavebného objektu je riešenie uzavretia a následná rekultivácia povrchu telesa skládky odpadov na nie nebezpečný odpad – 2. stavby v nadväznosti na riešenie uzavretia a rekultivácie 1. stavby skládky. Riešenie obsahuje:
· návrh tvaru telesa skládky so zabezpečením odvedenia zrážkových vôd z jej povrchu
· uzavretie povrchu skládky s návrhom zabezpečenia odplynenia

· návrh rekultivácie a vegetačného krytu skládky. 

Úprava povrchu skládky
Úprava pozostáva z úpravy svahov do sklonu 1:2,5 zo strany obvodových hrádzí a napojenia na konečný tvar skládkového telesa v 1. stavbe. Povrch skládkového telesa je upravený do sklonu min. 7 %. Svahy zo strany obvodových hrádzí sú prerušené lavičkami šírky 5,0 m s priečnym sklonom lavičky 5 %. Svahy skládkového telesa sú prerušené po výškových úrovniach cca 7,0 m.

Skládkové teleso 2. stavby naväzuje z troch strán na vybudované obvodové hrádze v rámci 2. stavby – hrádze – hrádze A, B a C a napája sa na skládkové teleso 1. stavby. Obvodové hrádze skládky A a C sú vedené po svahoch údolia, sú napojené na obvodové hrádze 1. stavby skládky a hrádza B prehradzuje uvedené údolie. Vzhľadom k tomu, že hrádza A a hrádza C sú na rôznych výškových úrovniach, je aj navrhovaný tvar skládkového telesa upravený tak, aby bola maximálne využitá konfigurácia terénu a skládkový objem. Zo strany obvodovej hrádze A sú navrhované lavičky na výškových úrovniach 161,50 a 168,50 m n.m.. Zo strany obvodovej hrádze C sú navrhované lavičky na výškových kótach 164,00 a 170,00 m n.m.. Od hrádze B, ktorá prehradzuje údolie sú navrhnuté lavičky na kótach 154,50; 161,50; 168,50 m n.m. a je ukončená na hrebeni skládkového telesa s max kótou 176,50 m n.m..
Napojenie sa skládkového teleso 1. stavby je taktiež svahom v sklone 1 : 2,5 a s lavičkou na kóte od 161,00 m n.m. pri hrádzi A, na kóte 169,50 m n.m. v strede skládkového telesa a na kóte 164,00 m n.m. v mieste prvej úrovne lavičky pozdĺž hrádze C. Svah zo strany telesa 1. stavby skládky odpadov je ukončený na povrchu skládkového telesa na max. kóte telesa 176,50 m n.m.. Povrch skládkového telesa je upravený do sklonu od hrebeňa na max. výšku skládkového telesa na kóte 176,50 m n.m. k obvodu skládkového telesa pozdĺž hrádze A na kóte 168,50 m n.m. v sklone 9,6 % na kóte 170,00 m n.m. pozdĺž hrádze C v sklone 6,7 %. 
Zavážanie skládkového telesa je potrebné upraviť s ohľadom na skutočnosť postupného sadania skládkového telesa vplyvom rozpadu organických látok v odpade. Vzhľadom na to, že prevádzkovateľ využíva pre hutnenie ukladaných odpadov ťažký mechanizmus, je predpoklad konečného poklesu skládkového telesa o cca 10 %. Navrhovaný konečný tvar skládkového telesa sa doporučuje upraviť zavezením skládky na výšku o cca 2,0 až 3,0 m vyššie ako je uvedené v konečných výškových kótach skládkového telesa t.j. ukladanie odpadu je potrebné ukončiť pri dosiahnutí stanovených výšok + cca 2,50 m. 
Povrch skládkového telesa sa po úprave do navrhovaného tvaru zhutní na požadovanú mieru zhutnenia cca 96 % PS. Povrch skládkového telesa musí byť celistvý, bez predmetov vyčnievajúcich z povrchu, zarovnaný do predpísaného tvaru bez jám, vyvýšenín a bez väčších ostrých predmetov tak, aby bolo možné uložiť vrstvy uzavretia skládky. V prípade výskytu nevyhovujúcich častíc a kusového odpadu je potrebné tieto z povrchu telesa skládky odstrániť a až potom povrch telesa skládky zarovnať a zhutniť. Konečná úprava tvaru telesa skládky sa vykoná tak, aby po obvode skládkového telesa bola odhalená drenážna vrstva štrku pre možnosť napojenia štrkovej odplyňovacej vrstvy. Odpad v potrebnom rozsahu musí byť z drenážnej vrstvy premiestnený do skládkového telesa.
Budovanie uzatváracích a rekultivačných vrstiev sa predpokladá po jednotlivých etapách 2. stavby s postupným napojením na predchádzajúce etapy rekultivácie a budovaním aktívneho odplyňovacieho systému skládkových plynov. 
Uzavretie a rekultivácia skládky odpadov

Na upravený a zhutnený povrch skládkového telesa sa uložia jednotlivé vrstvy uzavretia a rekultivácie skládky odpadov. V rámci realizácie uzatvorenia a rekultivácie skládkového telesa súčasne odplyňovacie vrty na zabezpečenie aktívneho odplynenia skládkového telesa. Na základe vybudovania aktívnych odplyňovacích vrtov nie je vhodné budovať odplyňovaciu vrstvu na povrchu skládkového telesa. Priepustná odplyňovacia vrstva by zhoršovala kvalitu odsávaného skládkového plynu a súčasne by mohlo dochádzať k prisávaniu a roznosu vzdušného kyslíka cez uzatváracie a rekultivačné vrstvy skládkového telesa do blízkosti odsávacích sond po celom povrchu skládkového telesa.

Zloženie uzatváracích a rekultivačných vrstiev je navrhované v nasledovnom zložení:

· vyrovnávacia vrstva hrúbky 200 mm

· minerálne tesnenie hr. 500 mm (2 x 250 mm)
· umelá drenážna vrstva
· rekultivačná vrstva hr. 1000 mm

· vegetačný kryt - zatrávnenie

Vyrovnávacia vrstva: na upravený, vyrovnaný a zhutnený povrch skládkového telesa sa uloží vyrovnávacia vrstva zo zeminy alebo vhodného drobného inertného odpadu v hrúbke vrstvy do 0,20 m. Vyrovnávacia vrstva sa dôkladne zhutní, povrch sa zarovná a pripraví pre zhotovenie minerálneho tesnenia.
Tesniaca vrstva: minerálne tesnenie hrúbky 500 mm sa uloží na vyrovnávaciu vrstvu v dvoch vrstvách s hrúbkou vrstvy po zhutnení min. 250 mm. Minerálne tesnenie je navrhnuté na svahoch zo strany obvodovej hrádze telesa skládky a na povrchu lavičiek a plochy na vrchu telesa. Požadovaný dosiahnutý koeficient filtrácie pre minerálne tesnenie je kfmax = 1.10-9 m.s-1. 

Drenážna vrstva: na odvedenie presiaknutých zrážkových vôd cez vrstvu rekultivačnej zeminy je navrhnutá drenážna vrstva, ktorá zabraňuje tiež vytváraniu hydraulických gradientov na zhotovené minerálne tesnenie. Drenážna vrstva je navrhnutá v celom rozsahu ako umelá drenážna vrstva. Uloženie umelej drenážnej vrstvy umožňuje odtekanie presiaknutých vôd cez rekultivačnú zeminu z povrchu skládkového telesa a následné usmernenie odtoku týchto zrážkových vôd mimo teleso skládky po obvode skládkového telesa.
Rekultivačná vrstva: na drenážnu vrstvu sa navezie rekultivačná zemina hrúbky 1 000 mm s kvalitou umožňujúcou realizáciu následnej biologickej rekultivácie a zatrávnenia územia. Zeminy použité na rekultiváciu musia zabezpečiť aj dostatočnú stabilitu povrchu skládky a udržanie vlahy pre vegetáciu. Pre budovanie rekultivačnej vrstvy sa využijú vhodné miestne zeminy a posledná úroveň rekultivačnej zeminy sa uloží min. 0,20 m orničných a podorničných zemín z odhumusovania územia.

Vegetačný kryt: po uložení rekultivačnej vrstvy sa vykoná osiatie povrchu trávovým semenom.
Odplynenie: Vybudovanie siete vrtov na odsávanie skládkových plynov je navrhnuté za predpokladaného dosahu možného odsávania skládkového plynu s priemerom 30 – 40 m. Sondy budú budované vŕtaním z úrovne povrchu upraveného skládkového telesa pred uložením uzatváracích a rekultivačných vrstiev. Na základe skúseností z prevádzkovania iných skládok odpadov sa preukázalo, že skládkový plyn dosahuje potrebné parametre na jeho energetické využitie až po uzavretí a rekultivácii skládkového telesa. Z tohto dôvodu budú odplyňovacie šachty budované až v čase realizácie uzavretia a rekultivácie. Počas prevádzkovania skládky bude monitoring zloženia skládkových plynov vykonávaný ručne zarážanými sondami na ploche skládkového telesa 2. stavby.   


B2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	2.1
	Kópia z katastrálnej mapy č. 9512/07, M 1:2880
	5
	12

	2.2
	Kópia z mapy pozemkového katastra č. 9512/07, M 1:2880
	5
	13

	2.3
	Koordinačná situácia – Sereď – Pusté Sady, skládka odpadov, 2. stavba
	Nie je 
	G


B3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

Uzla
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika

	P. č.
	
	
	

	3.1.1
	Skládka odpadov

1. stavaba

I. etapa - 1. časť

II. etapa – 2. časť
	Bez zmeny
	Bez zmeny

	3.1.2
	Skládka odpadov          

1. stavba II etapa
	Bez zmeny
	Bez zmeny

	3.1.3
	Skládka odpadov          

2. stavba
	902 575 m3
	Konštrukcia skládkovacích plôch:

- upravené a zhutnené podložie skládky

- minerálne tesnenie hr. 0,5 m (kf max = 1.10-9 m.s-1)

- fóliové tesnenie PEHD hr. 1,5 mm s monitorovacím systémom tesniacej fólie

- ochranná vrstva – geotextília min. 800 g/m2
- drenážna vrstva štrku fr. 16-32 mm hr. 500 mm

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladov. a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulač. plôch, surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika

	P. č.
	
	
	

	3.2.1
	Akumulačná nádrž priesakových kvapalín

pre 1. stavbu I. etapu

Akumulačná nádrž priesakových kvapalín

N1-2 pre 1. stavbu II. etapu
	100 m3
250 m3
	Bez zmeny

	3.2.2
	Oplotenie nádrží priesakových kvapalín
	Bez zmeny
	Bez zmeny

	3.2.3
	Postrekovací systém - recirkulácia
	Neuvádza sa
	Recirkuláciu tvorí recirkulačné potrubie PEHD 110 x 10 mm celkovej dĺžky 113,40 m, napojené na výtlak z recirkulačného čerpadla v zbernej nádrži N1-2. Potrubie je napojené na vybudované recirkulačné potrubie v rámci II. etapy 1. stavby, ktoré je ukončené v kotviacom rigole lemovým nákružkom s točivou a zaslepovacou prírubou DN100.
Na recirkulačnom potrubí sú osadené dva hydranty. Hydrant H1 je osadený v priestore I. etapy skládky a umožňuje recirkuláciu priesakových kvapalín do priestoru I. a II. etapy skládky. Hydrant H2 je osadený v priestore II. etapy skládky a umožňuje recirkuláciu priesakových kvapalín do priestoru II. a III. etapy skládky.

	3.2.4
	Žumpy a kanalizácia
	Bez zmeny
	Bez zmeny

	3.2.5
	Sklad PHM
	Bez zmeny
	Bez zmeny

	3.2.6
	Manipulačná plocha
(Príloha č. P)
	Neuvádza sa
	Spevnenú plochu na čerpanie PHM tvorí betónová vaňa, svetlých rozmerov 5,5 x 3,0 m, hĺbky 1,0 m z troch strán a výškou obvodovej steny 0,35 m zo strany vjazdu kompaktora, s hrúbkou stien 0,3 m a hrúbkou dna 0,4 m. Betónová konštrukcia je zrealizovaná z vodostavebného betónu V-C 16/20, ktorý bude po obvode steny zo strany vjazdu do záchytnej vane vystužený sieťovinou ( 8,0 mm, oká 150 x 150 mm, celkom 12 m2. Betónová vaňa je umiestnená v tesnej blízkosti vybudovaných spevnených plôch a skladu PHM. Betónová záchytná vaňa je uložená na podkladnom betóne C 12/15 v hr. 100 mm a štrkovom podsype v hr. 0,5 m, celkom 17,3 m3. Obvodové steny sú vytiahnuté 100 mm nad upravený terén mimo strany pre vjazd kompaktora.
Betónová záchytná vaňa je vyspádovaná do záchytnej jamy rozmerov 0,6 x 0,6 m a hĺbky 0,1 m umiestnenej v rohu vane, kde je osadený prestup – PEHD DN 100 dl. 0,67 m do záchytnej plastovej šachty. Záchytná plastová šachta je typová z materiálu PEHD. Šachta je osadená na štrkovej vrstve hr. 300 mm a podkladovom betóne hr. 100 mm.

	3.2.7
	Drenáž
	Neuvádza sa 
	Drenážny systém skládky, ktorý nadväzuje na drenáž vybudovanú v 1. stavbe zabezpečuje zachytávanie priesakových kvapalín z drenážnej vrstvy skládkovacích plôch 2. stavby a odvádzanie do nádrže priesakových kvapalín N1-2. Drenážny systém pozostáva z perforovaného drenážneho potrubia a plného prepojovacieho potrubia. Drenážne potrubie tvorí potrubie PEHD priemeru DN 300 (315 x 28,6 mm), perforované rezanou perforáciou so šírkou otvorov min. 2 mm a dĺžkou min. 30 mm na 2/3 obvodu, obalené po celej dĺžke sieťovinou s okom 1 x 1 mm. Celková dĺžka potrubia drenážneho systému v 2. stavbe DN 300 je 200,0 m. V celej dĺžke je v sklone 1,0 % a je predelené na časti pre výstavbu po etapách.
Drenážne potrubie je po celej dĺžke obsypané oblým riečnym štrkom fr. 16-32 mm do výšky 0,5 m nad drenážne potrubie, šírka obsypu v korune je 1,0 m a sklony svahov obsypu sú 1:1,5. Na hrubozrnnom obsype potrubia je zhotovený filtračný obsyp zo štrku fr. 8-16 mm, s hrúbkou obsypu 0,3 m. Drenážne potrubie je v celej dĺžke položené na ochrannej geotextílii. 

Na drenážnom potrubí sú vybudované drenážne šachty celkom 4 ks, ktoré umožňujú postupné prepojovanie potrubia pri výstavbe ďalších etáp postupného rozširovania drenážneho systému. Všetky šachty na potrubí sú z PEHD, typové a zvárané.

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

Charakterizované technologické uzly a sklady

	P. č.
	
	
	

	3.3.1
	Nádrž požiarnej vody
	Bez zmeny
	Bez zmeny

	3.3.2
	Umývacia rampa
	Bez zmeny
	Bez zmeny

	3.3.3
	Informačná tabuľa
	Bez zmeny
	Bez zmeny

	3.3.4
	Cestná váha typu DFT-E 18 x 3 m
	Bez zmeny
	Bez zmeny

	3.3.5
	Prevádzkový dvor
	Bez zmeny
	Bez zmeny

	3.3.6
	Monitorovací systém

Monitorovacie sondy

4 ks

(MV-1, J 100 B, J 101 B, J 102 B)
	Slúži k monitorovaniu kvality podzemných vôd nad a pod skládkou

 
	Bola dobudovaná sieť monitorovacích vrtov o jeden referenčný vrt lokalizovaný nad územím plánovanej výstavby 2. stavby skládky v smere prúdenia podzemných vôd, ktorý má hĺbku 18,0 m p.t.

	3.3.7
	Oplotenie
	Vymedzuje priestor areálu určeného na skládkovacie plochy a súvisiace objekty skládky, zabraňuje vstupu nepovolaným osobám do areálu skládky a k objektom skládky, nekontrolovateľnému dovozu a skládkovaniu odpadov
	Skládka odpadov 2. stavba

	3.3.8
	Vnútroareálové cesty a spevnené plochy
	Slúžia na pohyb a potrebnú manipuláciu s vozidlami a mechanizmami v rámci areálu skládky odpadov.
	Skládka odpadov 2. stavba


	3.3.9
	Uzavretie a rekultivácia skládky
	Slúži k bezpečnému uzavretiu povrchu skládky pred zrážkovými vodami a začleneniu skládky do okolitej krajiny
	Skládka odpadov 2. stavba


B4.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	4.1
	Projektová dokumentácia „Sereď – Pusté Sady, Skládka odpadov, 2. stavba“
	H

	4.2
	Havarijný plán pre nakladanie s NO
	I

	4.3
	Doplnok č. 1 k prevádzkovému poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov – Skládka odpadov Pusté Sady
	E


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

C1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
C1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastnosti
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	Bez zmeny


C1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø 

(l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m3.deň-1
	m3.rok-1
	Merná spotreba na jedn. uloženého odpadu (m3.t-1)
	% využitia vo výrobku

	1.2.1.1
	Vŕtaná studňa
	Údržba technologických zariadení a strojov používaných na skládke, čistenie kolies dopravných prostriedkov privážajúcich odpad, sociálno-hyg. účely, požiarne účely
	1,5
	3,0
	2,7
	1 000
	0,0256
	-

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	1.2.2.1
	Zdrojom podzemnej vody, ktorý slúži na zásobovanie prevádzky úžitkovou vodou je vybudovaná vŕtaná studňa o hĺbke 60 m. 

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	1.2.3.1
	Rozvod úžitkovej vody do objektu prevádzkovej budovy je priamo z vŕtanej studne. Do umývacej rampy je rozvod vody vedený potrubím PEDN 32 x 2,9 mm z požiarnej nádrže o dĺžke 24 m, odkiaľ je napojený i hydrant na polievanie zelene o dĺžke 10 m. Kanalizácia je lokálna, s odvedením splaškových vôd z prevádzkového objektu do montovanej žumpy s objemom 24 m³ a z umývacej rampy do montovanej žumpy 24 m3. Zdroj úžitkovej vody je situovaný cca 100 m od prevádzkovej budovy, mimo areálu skládky. 


C1.3
Voda používaná na pitné účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	M3.rok –1


	Bez zmeny

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	Bez zmeny

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	Bez zmeny


C2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
C2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	Bez zmeny


C2.2 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	                                       

Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	Bez zmeny


C3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

C3.1.
Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	Bez zmeny

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	

	3.1.4
	Čierne uhlie
	

	3.1.5
	Koks
	

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	

	3.1.7
	VOŤ
	

	3.1.8
	VOĽ
	

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	

	3.1.10
	Iné plyny
	

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	

	3.1.12.
	Druhotná energia
	

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	

	3.1.14
	Nákup el. energie
	

	3.1.15
	Nákup tepla
	

	3.1.16
	Iné palivá 
	

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	


C3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	Bez zmeny

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	


C3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	Bez zmeny


C3.4
Využitie energií

	3.4.1
	Celkový nákup a výroba energie v GJ
	Bez zmeny

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
	


C3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	Bez zmeny


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

D1.
Znečisťovanie ovzdušia

D1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií / spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1.1.1
	Teleso skládky

2. stavba / postrekovanie a prekrývanie povrchu skládky 
	Prach, úlety, zápach
	Nemerateľné
	Nemerateľné
	Nemerateľné
	Nemerateľné
	Nemerateľné

	1.1.2
	Teleso skládky

2. stavba / nezachytáva sa 
	Skládkový plyn
	Nemerané
	Nemerané
	Nemerané
	Nemerané
	Nemerané


D1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	Bez zmeny


D2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
D2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Nie je

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	Nie je

	2.1.3
	Riečny kilometer  
	Nie je

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	Nie je


D2.2
 Produkované odpadové vody 

D2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 
	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku odpadu  (jedn)

	Bez zmeny

	
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Bez zmeny


D2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/

Producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    

(jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	Bez zmeny


D2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

D2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň-1
	m3.rok-1

	Nie sú

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	Nie sú


D2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	Nie sú


D2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	Nie sú


D2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	Bez zmeny


D2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

D2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	Nie je

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Nie je


D2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	Nie je


D2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1, max mg.l-1,

kg.rok-1, t.rok-1)

	Nie je


D3.     Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

D3.1
Znečisťovanie podzemných vôd 

D3.1.1 Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	M3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	Nie je

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Nie je


D3.1.2
Zoznam ukazovateľov znečistenia odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	Nie je


D3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1,max l.s-1, 
m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1, max mg.l-1,

kg.deň-1, t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	Nie je

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	Nie je


D3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy, doba trvania nakladania

	Nie je


D3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

D3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t.ha-1. rok-1 )

	Nie je


D3.2.2
  Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	Bez zmeny


D3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy, doba trvania nakladania

	Nie je


D3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	3.3.1


	M


	Nad skládkou


	BSK5
CHSKCr
Amoniakálny dusík
Nerozpustné látky

Vodivosť

pH

Fenoly

TOC

AOX

O2
Zákal

Farba
Zápach

Teplota

Bór

Arzén
Kadmium
Chróm

Meď

Zinok

Nikel

Olovo
	9,6
26,4
0,12
483,6
113,0

7,18

< 0,01

8,22

< 0,03

3,19

669,0

3,3

3-neurčitý

14,5

0,058

< 0,01

< 0,002

< 0,005

< 0,005

0,009

< 0,005

< 0,01
	mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mS.m-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
ZF
mg.l-1
˚C
mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
	STN EN 1899-1,2
STN ISO 15705
STN ISO 7150-1
STN 83 0540-3
STN EN 27888
STN ISO 10523
STN ISO 6439
STN EN 1484
STN ISO 9562
STN EN 25814
STN ISO 7027
STN EN ISO 7887
STN EN 1622
STN 75 7375
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885

	3.3.2
	J 100 B
	Pod skládkou
	BSK5
CHSKCr
Amoniakálny dusík
Nerozpustné látky

Vodivosť

pH

Fenoly

TOC

AOX

O2
Zákal

Farba
Zápach

Teplota

Bór

Arzén
Kadmium
Chróm

Meď

Zinok

Nikel

Olovo
	4,9
12,8

0,12

14,2

106,6

7,21

< 0,01

5,86

< 0,03

4,38

6,0

5,3

2-neurčitý

13,8

0,055

< 0,01

< 0,002

< 0,005

0,008

0,05

< 0,005

< 0,01
	mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mS.m-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
ZF
mg.l-1
˚C

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
	STN EN 1899-1,2

STN ISO 15705
STN ISO 7150-1
STN 83 0540-3
STN EN 27888
STN ISO 10523
STN ISO 6439
STN EN 1484
STN ISO 9562
STN EN 25814
STN ISO 7027
STN EN ISO 7887
STN EN 1622
STN 75 7375
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885

	3.3.3
	J 101 B
	Pod skládkou
	BSK5
CHSKCr
Amoniakálny dusík
Nerozpustné látky

Vodivosť

pH

Fenoly

TOC

AOX

O2
Zákal

Farba
Zápach

Teplota

Bór

Arzén
Kadmium
Chróm

Meď

Zinok

Nikel

Olovo
	8,6
14,0

0,30

15,2

171,3

7,05

< 0,01

6,69

< 0,03

4,52

11,6

7,3

2-neurčitý

14,2

0,14

0,013

< 0,002

< 0,005
0,006

0,042

< 0,005

< 0,01
	mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mS.m-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
ZF
mg.l-1
˚C

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
	STN EN 1899-1,2

STN ISO 15705
STN ISO 7150-1
STN 83 0540-3
STN EN 27888
STN ISO 10523
STN ISO 6439
STN EN 1484
STN ISO 9562
STN EN 25814
STN ISO 7027
STN EN ISO 7887
STN EN 1622
STN 75 7375
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885

	3.3.4
	J 102 B

	Pod skládkou

	BSK5
CHSKCr
Amoniakálny dusík
Nerozpustné látky

Vodivosť

pH

Fenoly

TOC

AOX

O2
Zákal

Farba
Zápach

Teplota

Bór

Arzén
Kadmium
Chróm

Meď

Zinok

Nikel

Olovo
	5,8

9,2

0,43

2,4

79,9

7,14

< 0,01

10,08

< 0,03

4,12

8,3

5,0

3-neurčitý

14,0

0,12

< 0,01

< 0,002

< 0,005

< 0,005

0,071

< 0,005

< 0,01  
	mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mS.m-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
ZF
mg.l-1
˚C

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
	STN EN 1899-1,2

STN ISO 15705
STN ISO 7150-1
STN 83 0540-3
STN EN 27888
STN ISO 10523
STN ISO 6439
STN EN 1484
STN ISO 9562
STN EN 25814
STN ISO 7027
STN EN ISO 7887
STN EN 1622
STN 75 7375
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885

	3.3.5
	Priesaková kvapalina
z I. etapy

	Nádrž priesakových kvapalín
z I. etapy  

	BSK5
CHSKCr
Amoniakálny dusík
Nerozpustné látky

Vodivosť

pH

Fenoly

TOC

AOX

O2
Zákal

Farba
Zápach

Teplota

Bór

Arzén
Kadmium
Chróm

Meď

Zinok

Nikel

Olovo
	1056,0
3240,0

534,2
70,3

3235,0

8,39

1,71

700,3

0,52

0,94

530,1

2297,0

5-skládkový

21,6

48,2

0,48

< 0,005

0,28

0,045

0,63

0,23

0,060
	mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mS.m-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
ZF
mg.l-1
˚C

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
	STN EN 1899-1,2

STN ISO 15705
STN ISO 7150-1
STN 83 0540-3
STN EN 27888
STN ISO 10523
STN ISO 6439
STN EN 1484
STN ISO 9562
STN EN 25814
STN ISO 7027
STN EN ISO 7887
STN EN 1622
STN 75 7375
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885

	3.3.6
	Priesaková kvapalina
z II. etapy

	Nádrž priesakových kvapalín N1-2

	BSK5
CHSKCr
Amoniakálny dusík
Nerozpustné látky

Vodivosť

pH

Fenoly

TOC

AOX

O2
Zákal

Farba
Zápach

Teplota

Bór

Arzén
Kadmium
Chróm

Meď

Zinok

Nikel

Olovo
	1254,0
2640,0

405,3

111,2

1485,0

8,15

0,20

699,5

0,41

0,83

387,5

2233,5

5-skládkový

21,9

12,6

0,073

< 0,005

0,31

0,035

0,31

0,18

0,11
	mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mS.m-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
mg.l-1
ZF
mg.l-1
˚C

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1

mg.l-1
	STN EN 1899-1,2

STN ISO 15705
STN ISO 7150-1
STN 83 0540-3
STN EN 27888
STN ISO 10523
STN ISO 6439
STN EN 1484
STN ISO 9562
STN EN 25814
STN ISO 7027
STN EN ISO 7887
STN EN 1622
STN 75 7375
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885
STN EN ISO 11885


Pozn.:

Uvedené hodnoty sledovaného parametra pre monitorovacie objekty sú získané z posledného odberu bodových vzoriek vykonávaného v rámci pravidelného monitorovania vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd.

V časti M je navrhovaná zmena monitorovacích objektov a rozsahu monitorovaných ukazovateľov.
D4.
Nakladanie s odpadmi

D4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

	P.č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzik. a chem. vlastn. odpadu
	Vyprod. množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnot. množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškod.množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškod./ zhodnoc.

odpadu
	Nebezpeč. vlastnosť odpadu podľa príl. č. 4 zák. o odpadoch

	4.1.1
	Nechlórované minerálne hydraulické oleje

13 01 10, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0
	0
	0
	MP, a.s.
	H3-B

H14

	4.1.2
	Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje,

13 02 05, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0
	0
	0
	MP, a.s.
	H3-B

H14

	4.1.3
	Syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje,

13 02 06, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0,15
	0,15
	0
	MP, a.s.
	H3-B

H14

	4.1.4
	Tuhé látky z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody,

13 05 01, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0
	0
	0
	BE s.r.o.
	H14

	4.1.5
	Kaly z odlučovačov oleja z vody,

13 05 02, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0
	0
	0
	BE s.r.o.
	H14

	4.1.6
	Voda obsahujúca olej z odlučovačov oleja z vody,

13 05 07, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0
	0
	0
	MP, a.s.
	H 14

	4.1.7
	Vykurovací olej a motorová nafta,

13 07 01, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie
	Nezistené
	0
	0
	0
	MP, a.s.
	H3-B

H14

	4.1.8
	Obaly obsah. zvyšky nebez. látok alebo kontaminované nebez. látkami,

15 01 10, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0,04
	0
	0,04
	BE s.r.o.
	H14

	4.1.9
	Absorbenty, filtrač. materiály vrátane olej. filtrov inak nešpecifik., handry na čistenie...,

15 02 02, N 
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0
	0
	0
	MP, a.s.
	H14

	4.1.10
	Olejové filtre,

16 01 07, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0,07
	0
	0,07
	BE s.r.o.
	H13

H14

	4.1.11
	Brzdové kvapaliny,

16 01 13, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0
	0
	0
	MP, a.s.
	H3-B

H14

	4.1.12
	Nemrznúce kvapaliny obsahujúce nebezp. látky,

16 01 14, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0
	0
	0
	MP, a.s.
	H3-B

H14

	4.1.13
	Vyradené zariadenia obsahujúce nebez. časti, iné ako uvedené v 16 02 09 až 160212,

16 02 13, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0
	0
	0
	MP, a.s.
	H14

	4.1.14
	Olovené batérie,

16 06 01, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0,2
	0,2
	0
	MP, a.s.
	H6, H8

H14

	4.1.15
	Sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné látky alebo kontamin. nebezpečnými látkami,

17 02 04, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie
	Nezistené
	0,01
	0
	0,01
	BE s.r.o.
	H14

	4.1.16
	Zemina a kamenivo obsahujúce nebezp. látky,

17 05 03, N
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	0
	0
	0
	MP, a.s.
	H14

	4.1.17
	Priesaková kvapalina zo skládky odpadov iná ako uvedená v 19 07 02,

19 07 03, O
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	2996
	0
	2996
	Duslo, a.s. Šaľa
	-

	4.1.18
	Zmesový komunálny odpad,

20 03 01, O
	Skládka Pusté Sady
	Zhromažďovanie 
	Nezistené
	1,0
	0
	1,0
	KXOS, s.r.o.
	-

	Údaje o zneškodnených príp. zhodnotených množstvách odpadov sú uvedené podľa skutočnosti za rok 2006.


D4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P.č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chem.

vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškod./

zhodnoc.

odpadu
	Nebezpeč. vlastnosť odpadu podľa príl. č. 4 zák. o odpadoch

	Bez zmeny


D5.
Zdroje hluku

	P. č.
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	Bez zmeny

	P. č.
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	Bez zmeny
	Bez zmeny
	Bez zmeny
	Bez zmeny
	Bez zmeny


D6.
Vibrácie

	P. č.
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	
	Bez zmeny
	Bez zmeny
	Bez zmeny

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	Bez zmeny
	Bez zmeny
	Bez zmeny
	Bez zmeny
	Bez zmeny


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

E1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

E1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	1.1.1
	Bez zmeny
	


E2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Bez zmeny
	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Bez zmeny
	

	2.3
	Opis krajiny
	Bez zmeny
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Bez zmeny
	

	2.5
	Ostatné
	Bez zmeny
	


E3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	3.1
	Bez zmeny
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

F1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie, Voda, Pôda 

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Bez zmeny

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Bez zmeny

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Bez zmeny

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Bez zmeny

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Bez zmeny

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Bez zmeny


F2. 
Navrhované technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie, Voda, Pôda

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	Bez zmeny

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Bez zmeny

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	Bez zmeny

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Bez zmeny

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	Bez zmeny

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Bez zmeny

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Bez zmeny


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

G1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Voda, ovzdušie, príroda

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Bez zmeny

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Bez zmeny

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Bez zmeny

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	Bez zmeny

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Bez zmeny


G2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Voda, ovzdušie, príroda

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Bez zmeny

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Bez zmeny

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Bez zmeny

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	Bez zmeny

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Bez zmeny


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

H1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Podzemná voda, ovzdušie

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Skládka odpadov Pusté Sady

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Odber vzoriek podzemných vôd sa vykonáva z monitorovacích vrtov s označením M (nad skládkou), J 100 B, J 101 B a J 102 B (pod skládkou) a odber vzoriek priesakových kvapalín sa vykonáva z nádrží priesakových kvapalín (z I. etapy, N1-2).

Monitorovanie skládkového plynu sa vykonáva meraním jeho zloženia vo vybudovaných odplyňovacích šachtách.
Detekcia netesností izolačnej fólie: meranie je zabezpečované kontrolným ekologickým monitorovacím systémom zriadeným medzi minerálnym tesnením a fóliou.    

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Podzemná voda: odber z monitorovacích vrtov s označením M (nad skládkou), J 100 B, J 101 B a J 102 B (pod skládkou) sa vykonáva manuálne – začerpaním pomocou čerpadla a odberom vzoriek do vzorkovníc pripravených laboratóriom (podľa platných noriem STN ISO 5667).
Priesaková kvapalina: odber z nádrží je vykonávaný manuálne do vzorkovníc pripravených laboratóriom..
Skládkový plyn: meranie v odplyňovacích šachtách terénnym analyzátorom skládkových plynov – manuálne podľa interného predpisu dodávateľa.

Tesnosť fóliového podložia skládky: meranie je zabezpečované geoelektrickým systémom – manuálne.

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Počas prevádzky skládky:

Podzemná voda: štvrťročne                         

Priesaková kvapalina: štvrťročne

Skládkový plyn a atmosferický tlak: polročne

Po uzatvorení skládky:

Podzemná voda: polročne                       

Priesaková kvapalina: polročne 
Skládkový plyn a atmosferický tlak: polročne

Tesnosť fóliového podložia: 1 krát vždy pri odovzdaní novej etapy, 1 krát pri zavezení dna kazety cca 2 m vrstvou odpadu, ďalšie merania raz ročne.

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Stanovené príslušným orgánom štátnej správy SIŽP, IŽP Bratislava, OIPK (integrovaným povolením) a súvisiacimi právnymi normami.  

	1.7
	Sledované veličiny
	Podzemná voda: teplota, farba, zápach, zákal, pH, elektrická vodivosť, O2, CHSK Cr, TOC, BSK5, NL, N-NH4, B, fenoly, As, Cd, Cr, Cu, Zn, Ni, Pb, AOX, mikrobiologická kontaminácia.
Priesaková kvapalina: pH, vodivosť, zápach, zákal, farba, teplota, O2, CHSKCr, TOC, BSK5, NL, N-NH4, B, fenoly, As, Cd, Cr, Cu, Zn, Ni, Pb, AOX, mikrobiologická kontaminácia.

Skládkový plyn: CH4, CO2, O2, H2S.
Tesnosť fóliového podložia: meranie anomálií reprezentovaných porušením fólie.

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Podzemná voda – odber je zabezpečovaný pomocou ponorného čerpadla z monitorovacieho vrtu do pripravenej vzorkovnice dodanej laboratóriom.

Metóda merania: STN EN 1899-1,2, STN ISO 15705,STN ISO 7150-1, STN 83 0540-3, STN EN 27888, STN ISO 10523, STN ISO 6439, STN EN 1484, STN ISO 9562, STN EN 25814, STN ISO 7027, STN EN ISO 7887, STN EN 1622, STN 75 7375, STN EN ISO 11885.
Priesaková kvapalina – odber je zabezpečovaný manuálne odberovou nádobou do pripravených vzorkovníc dodaných laboratóriom.

Metóda merania: STN EN 1899-1,2, STN ISO 15705,STN ISO 7150-1, STN 83 0540-3, STN EN 27888, STN ISO 10523, STN ISO 6439, STN EN 1484, STN ISO 9562, STN EN 25814, STN ISO 7027, STN EN ISO 7887, STN EN 1622, STN 75 7375, STN EN ISO 11885.
Skládkový plyn: je meraný vo vybudovaných odplyňovacích studniach terénnym analyzátorom skládkových plynov podľa internej metódy dodávateľa.

Tesnosť fóliového podložia: meranie sa vykonáva prenosným zdrojom elektrického prúdu, ktoré vytvára umelé elektrické pole, ktorého hodnoty sú merané zabudovanými elektródami.

	1.9
	Analytické metódy
	V zmysle platných STN

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Neznáme

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Podzemná voda, priesaková kvapalina, zloženie skládkových plynov: LABEKO, s.r.o., ekoanalytické laboratória, Krajinská cesta 2929,

921 01 Piešťany
Tesnosť fóliového podložia: BHF environmental, spol. s r.o., Dúbravská cesta 9, 842 37 Bratislava.

	1.12
	Miesto vykonania analýz /laboratórium
	Podzemná voda, priesaková kvapalina: LABEKO, s.r.o., ekoanalytické laboratória, Krajinská cesta 2929, 921 01 Piešťany
Tesnosť fóliového podložia: na mieste.

	1.13
	Autorizácia /akreditácia k meraniu
	Podzemná voda, priesaková kvapalina:

Slovenská národná akreditačná služba, oblasť akreditácie: Skúšobné laboratória, číslo osvedčenia: S 030
Skládkový plyn: nevyžaduje sa

Tesnosť fóliového podložia: nevyžaduje sa

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Podzemná voda, priesakové kvapaliny, skládkový plyn:

Výsledky sú odovzdávané vo forme komplexného vyhodnotenia monitorovania vrátane ročných vyhodnocovacích prác. Výsledky sú spracovávané do grafického vyhodnotenia. Údaje sú archivované u spracovateľa analýzy a v sídle prevádzkovateľa zariadenia. Údaje sa odovzdávajú na SIŽP, IŽP Bratislava, OIPK, Vysunuté pracovisko Nitra.

Tesnosť fóliového podložia: Výsledok je odovzdávaný spracovateľom vo forme Protokolu z kontrolného merania tesnosti izolačnej fólie. Údaje sú archivované u spracovateľa analýzy a v sídle prevádzkovateľa. Údaje sa odovzdávajú na SIŽP, IŽP Bratislava, OIPK, Vysunuté pracovisko Nitra.
Skládkový plyn: Výsledky sú odovzdávané vo forme komplexného vyhodnotenia monitorovania vrátane ročných vyhodnocovacích prác. Výsledky sú spracovávané do grafického vyhodnotenia. Údaje sú archivované u spracovateľa analýzy a v sídle prevádzkovateľa zariadenia. Údaje sa odovzdávajú na SIŽP, IŽP Bratislava, OIPK, Vysunuté pracovisko Nitra.

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	V kapitole M tejto žiadosti je uvedená navrhovaná zmena v rozsahu monitorovania, ktorá sa týka vypustenia ukazovateľa „mikrobiologická kontaminácia“ a nahradenia pôvodného referenčného monitorovacieho vrtu M novovybudovaným monitorovacím vrtom s označením „MV-1“. 


H2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia
	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Na základe skúseností z prevádzkovania iných skládok odpadov sa preukázalo, že skládkový plyn dosahuje potrebné parametre na jeho energetické využitie až po uzavretí a rekultivácii skládkového telesa. Z tohto dôvodu budú odplyňovacie šachty v rámci 2. stavby budované až v čase realizácie uzavretia a rekultivácie jednotlivých etáp vŕtaním z úrovne povrchu upraveného skládkového telesa pred uložením uzatváracích a rekultivačných vrstiev.

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Manuálne

	2.4
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Množstvo a zloženie skládkového plynu a atmosférický tlak – polročne

	2.5
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Monitorovanie skládkového plynu z nových vybudovaných častí skládky bude vykonávaný zarážanými sondami na ploche skládkového telesa. 

	2.6
	Sledované veličiny
	Skládkový plyn: CH4, CO2, O2, H2S

	2.7
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Monitorovanie skládkového plynu bude vykonávané podľa internej metódy dodávateľa.

	2.8
	Analytické metódy
	Zostávajú nezmenené.

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	Meranie bude vykonávať dodávateľ schválenými meradlami.

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Vybraný dodávateľ

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Skládkový plyn: nevyžaduje sa

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Zostane nezmenený

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	Až vydaní potrebných povolení a súhlasov v súlade s ustanoveniami stavebného zákona príslušných povoľujúcich orgánov štátnej stavebnej správy.

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	Žiadne


	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Voda

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Lokalizácia pôvodných monitorovacích miest J 100 B, J 101 B a J 102 B situovaných v smere prúdenia podzemných vôd pod skládkou zostáva zachovaná. Z dôvodu, že z referenčného monitorovacieho vrtu „M“, ktorý je situovaný v smere prúdenia podzemných vôd nad skládkou sa dlhodobo pre nedostatočné množstvo vody nedá uskutočniť odber vzorky podzemnej vody bol v rámci IG prieskumu vybudovaný nový referenčný monitorovací vrt s označením MV-1 (Príloha č. J). 

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Bez zmeny

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	Bez zmeny

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	Bez zmeny

	2.6
	Sledované veličiny
	Vplyv skládky na kvalitu podzemných vôd navrhujeme monitorovať štvrťročne sledovaním jej kvality vo vybudovaných monitorovacích vrtoch s označením MV-1 (nad skládkou) a J 100 B, J 101 B a J 102 B (pod skládkou) v rozsahu:

teplota, farba, zápach, zákal, pH, elektrická vodivosť, O2, CHSK Cr, TOC, BSK5, NL, N-NH4, B, fenoly, As, Cd, Cr, Cu, Zn, Ni, Pb, AOX.
Monitorovanie kvality priesakových kvapalín je navrhované vykonávať štvrťročne odberom vzoriek zo zberných nádrží priesakových kvapalín (z 1. stavby I. etapy a N1-2) v nasledovnom rozsahu:

teplota, farba, zápach, zákal, pH, elektrická vodivosť, O2, CHSK Cr, TOC, BSK5, NL, N-NH4, B, fenoly, As, Cd, Cr, Cu, Zn, Ni, Pb, AOX.

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	Bez zmeny

	2.8
	Analytické metódy
	Bez zmeny

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	Bez zmeny

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	Bez zmeny

	2.11
	Autorizácia /

akreditácia k meraniu
	Bez zmeny

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Bez zmeny

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	Až po schválení a nadobudnutí právoplatnosti vydanej zmeny integrovaného povolenia.

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	Bez zmeny


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

I1.
Porovnanie parametrov a technologického a technického riešenia prevádzky s najlepšou dostupnou technikou
	Sledovaný parameter

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšie dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie podľa vyhl. MŽP SR 283/2001 Z.z.

	1.1.1 § 26 Požiadavky na tesnenie skládky odpadov

	
	Podložie
2. stavby skládky odpadov a jej bočných stien (geologická bariéra)
	Na základe vykonaného inžinierskogeolo-gického prieskumu (Príloha č. J) základových pomerov na území pripravovanej 2. stavby skládky odpadov Pusté Sady je územie hodnotené ako vhodné pre výstavbu. Vhodnosť zeminy na tesnenie skládky odpadov ako geologickej bariéry je hodnotená na základe stanoveného koeficientu filtrácie (kf = n.10-8 až n.10-9 m.s-1) ako nedostatočná. 
	Podložie skládky na odpad, ktorý nie je nebezpečný:

kf = 1.10-9 m.s-1 hr. ≥ 1 m


	nesplnené

	
	Umelo doplnená geologická bariéra (minerálna vrstva)
	Geologické pomery predmetnej lokality nezabezpečujú prirodzenú geologickú tesniacu bariéru pre zriadenie skládky odpadov, preto je technické riešenie konštrukcie dna skládkovacích priestorov navrhnuté s kombinovaným tesnením – minerálne tesnenie hr. 0,5 m (2 vrstvy po 0,25 m) s tesniacou PEHD fóliou hr. 1,5 mm.
	Umelo doplnená geologická bariéra (min. tesnenie) musí mať hrúbku min. 0,5 m s koeficientom filtrácie pre skládky NNO min. kf = 1.10-9 m.s-1 , (dve vrstvy po 250 mm) + HDPE fólia s hrúbkou min. 1,5 mm (NNO)
	splnené

	
	
	Ako ochranná vrstva tesniaceho prvku 
II. etapy – 2. časti a III. etapy – 1. časti sa použije geotextília min. hmotnosti 800 g.m-2
	Medzi plastovú fóliu a drenážnu vrstvu sa ukladá ochranná vrstva najmenej 0,2 m hrubá; tvorí ju piesok alebo štrk do frakcie 8 mm, môže sa použiť geotextília
	splnené

	1.1.2 § 27 Odvádzanie a zachytávanie priesakových kvapalín a zachytávanie skládkového plynu

	Odvádzanie a
zachytávanie priesakových kvapalín
	Štrková drenážna vrstva hr. 500 mm; frakcia štrku 16/32 mm
	Drenážna vrstva skládky musí mať hrúbku min. 0,5 m; frakcia štrku 16/32 mm
	splnené

	
	Drenážne potrubie PEHD priemeru DN 300 (315 x 28,6 mm) perforované na 2/3 obvodu s rezanou perforáciou so štrbinovými otvormi so šírkou min. 2 mm a dĺžkou min. 30 mm, obalené po celej dĺžke sieťovinou s okom 1 x 1 mm
	Drenážne potrubie má priemer min. 200 mm; štrbinové otvory majú šírku najmenej 2 mm a dĺžku najmenej 30 mm. Potrubie s kruhovými otvormi má otvor najmenej 12 mm. Proti vniknutiu jemných častíc sa potrubie obaľuje vhodnou geotextíliou.
	splnené



	
	Priesakové kvapaliny sa odvádzajú drenážnou vrstvou a drenážnym potrubím do akumulačnej nádrže priesakových kvapalín N1-2.

Na drenážnom potrubí sú v rámci 2. stavby vybudované objekty – drenážne šachty celkom 4 ks vzdialené od seba 60 až 70 m, ktoré umožňujú postupné prepojovanie potrubia pri výstavbe ďalších etáp postupného rozširovania drenážneho systému. Všetky šachty na potrubí sú z PEHD, typové a zvárané s vnútorným priemerom 1,0 m. Uvedené šachty zabezpečujú možnosť povinného preplachovania drenážneho potrubia a kontrolu funkčnosti drenážneho systému pri začiatku prevádzky skládky.
Drenážne potrubie je v celej dĺžke uložené v sklone
1 % s priečnym spádom 2 %.


	Drenážne potrubie musí zaúsťovať do akumulačnej nádrže priesakových kvapalín. Na kontrolu a čistenie drenážneho potrubia sa vybudujú revízne šachty s vnútorným priemerom najmenej 1,0 m, vzdialené od seba najviac 150 m. Drenážne potrubie sa musí najmenej dvakrát do roka prečistiť prepláchnutím

Pozdĺžny spád drenážneho potrubia musí byť najmenej 1 % a sklony vnútornej drenáže (priečny spád) najmenej 2 %.
	Splnené 

Splnené

	Zachytávanie skládkového plynu
	Skládkový plyn zo skládkovacích priestorov II. etapy – 2. časti skládky NNO bude zachytávaný odplyňovacími studňami v počte 12 ks.


	Skládkový plyn sa musí zachytávať zo všetkých skládok odpadov, na ktoré sa ukladajú biologicky rozložiteľné odpady, ak sa na skládke odpadov tento plyn vytvára v technicky spracovateľnom množstve. 
	splnené

	
	Vybudovanie siete vrtov na odsávanie skládkových plynov je navrhnuté za predpokladaného dosahu možného odsávania skládkového plynu s priemerom 30 – 40 m. Sondy v počte 28 ks budú budované vŕtaním z úrovne povrchu upraveného skládkového telesa pred uložením uzatváracích a rekultivačných vrstiev. Na základe skúseností z prevádzkovania iných skládok odpadov sa preukázalo, že skládkový plyn sa vytvára v technicky spracovateľnom množstve, t.j.  dosahuje potrebné parametre na jeho energetické využitie až po uzavretí a rekultivácii skládkového telesa. Z tohto dôvodu budú odplyňovacie šachty budované až v čase realizácie uzavretia a rekultivácie. 
	Skládkový plyn sa musí zachytávať zo všetkých skládok odpadov, na ktoré sa ukladajú biologicky rozložiteľné odpady, ak sa na skládke odpadov tento plyn vytvára v technicky spracovateľnom množstve. Zachytený skládkový plyn sa musí upraviť a využiť na výrobu energie; ak sa zachytený skládkový plyn nemôže využiť na výrobu energie, musí sa spáliť.
	splnené

	1.1.3 § 28 Stavebné a technické požiadavky na vybudovanie skládky odpadov

	
	Pred vstupom na skládku je osadená informačná tabuľa
	Informačná tabuľa
	splnené

	
	Prístupová cesta do priestoru 2. stavby je napojená na jestvujúcu prístupovú cestu umiestnenú pri korune obvodovej hrádze I. etapy – 2. časti 1. stavby. Vnútroareálová komunikácia je navrhnutá z cestných betónových panelov KZD 1-300/200 uložených na štrkopieskovom podsype hr. 200. Šírka spevnenej cesty je 3,0 m.
	Príjazdová komunikácia ku skládke odpadov a spevnené komunikácie v areáli skládky odpadov.
	splnené

	
	Oplotenie naväzuje na pôvodné trvalé oplotenie areálu v rozsahu 1. stavby. Oplotenie areálu skládky je navrhnuté z drôteného poplastovaného pletiva šírky 2000 mm v dĺ. 715 m, upevneného k oceľovým pozinkovaným stĺpikom z rúrok priemeru 48 x 4 mm a výšky 3400 mm. Stĺpiky sú ukotvené do betónových pätiek z betónu B 10. Pätky sú rozmerov 400 x 400 x 950 mm. Nad pletivom je vytvorená bariéra výšky 0,50 m z dvoch radov pozinkovaného ostnatého drôtu.
	Oplotenie a uzamykateľná brána
	splnené

	
	Na skládke je vybudovaná cestná váha (DFT 18x3 m firmy SCHENCK), systém váženia a registrácie je riadený počítačom.
	Váha 
	splnené

	
	Prevádzkovú budovu tvorí dvojpodlažný (vrátane podkrovia) murovaný komplex, umiestnený pri vstupnej bráne a napojený na jestvujúce inžinierske siete (elektrická energia, vodovod z jestvujúcej studne, kanalizácia zaústená do žumpy), vykurovanie je riešené formou elektrických teplovzdušných telies.
	Prevádzkový objekt s potrebným vybavením
	splnené

	
	Budovy na skládke sú vybavené potrebným počtom predpísaných hasiacich prístrojov a požiarnou nádržou.
	Protipožiarne zariadenie
	splnené

	
	Viď bod 1.1.1
	Tesniaci systém skládky odpadov v závislosti od triedy skládky odpadov
	splnené

	
	Viď bod 1.1.2 Odvádzanie a zachytávanie priesakových kvapalín
	Drenážny systém so zbernou nádržou priesakových kvapalín.
	splnené

	
	Viď bod 1.1.2 Zachytávanie skládkových plynov. 
	Drenážny systém skládkových plynov a zariadenie na ich využitie alebo zneškodnenie okrem skládky odpadov, v ktorej nie je predpoklad vzniku skládkových plynov.
	splnené

	
	Vystrojené monitorovacie vrty v počte 4 ks:

MV-1 - novovybudovaný referenčný vrt hĺbky 18 m,
J 100 B - indikačný,

J 101 B - indikačný,

J 102 B – indikačný.
	Monitorovací systém podzemných vôd
	splnené

	
	Monitorovanie skládkových plynov sa bude do doby vybudovania odplyňovacích studní pred uložením uzatváracích a rekultivačných vrstiev vykonávať ručne zarážanými sondami do telesa skládky z jeho povrchu.
	Monitorovací systém skládkových plynov okrem skládky odpadov, v ktorej nie je predpoklad vzniku skládkových plynov.
	splnené

	
	Na čistenie dopravných prostriedkov opúšťajúcich areál skládky slúži umývacia rampa, pozostávajúca z umývacej dosky (15,0 x 5,3 m), usadzovacej záchytky, odlučovača ropných látok a žumpy. 
	Zariadenie na čistenie dopravných prostriedkov.
	splnené

	
	Manipulačná plocha slúži na výmenu a dopĺňanie prevádzkových náplní, vrátane plnenia PHM, vykonávanie opráv a údržbu skládkových mechanizmov.
	Ďalšie zariadenia, ak to prevádzka skládky odpadov vyžaduje
	splnené 




I2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	2.1.1
	Bez zmeny


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	2.2.1
	Bez zmeny


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

J1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	Bez zmeny

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Bez zmeny

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Bez zmeny

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	Bez zmeny

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	Bez zmeny


J2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia 
	Bez zmeny

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Bez zmeny

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Bez zmeny

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	Bez zmeny

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	Bez zmeny

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	Bez zmeny


J3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	3.1
	Bez zmeny


J4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	4.1
	Bez zmeny


J5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis opatrení systému environmentálneho manažmentu

	5.1
	Bez zmeny


J6.
Vecný a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	6.1
	Nie je plánovaná zmena
	Nie je plánovaná zmena
	Nie je plánovaná zmena


J7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	7.1
	Bez zmeny


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu
	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	K1
	Vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky zabezpečí stavebný objekt Uzavretie a rekultivácia skládky. Účelom stavebného objektu je uzavretie povrchu skládkovacích priestorov pred atmosferickými zrážkami a to vybudovaním drenážnych, tesniacich a ochranných vrstiev uzavretia skládky a vytvorenie rekultivačnej vrstvy, pre potreby biologickej rekultivácie a zatrávnenia. Zatrávnením sa povrch stabilizuje proti eróznym účinkom, územie skládky sa začlení do okolitej krajiny čím sa zlepší jej estetický vzhľad a zvýši ekologická stabilita. Vybudovaním uzavretia a rekultivácie skládkovacieho priestoru nastáva po ukončení prevádzky monitorovanie a kontrola skládky odpadov po dobu min. 30 rokov. 

Na upravený a zhutnený povrch skládkového telesa sa uložia jednotlivé vrstvy uzavretia a rekultivácie skládky odpadov. V rámci realizácie uzatvorenia a rekultivácie skládkového telesa súčasne odplyňovacie vrty na zabezpečenie aktívneho odplynenia skládkového telesa. Na základe vybudovania aktívnych odplyňovacích vrtov nie je vhodné budovať odplyňovaciu vrstvu na povrchu skládkového telesa. Priepustná odplyňovacia vrstva by zhoršovala kvalitu odsávaného skládkového plynu a súčasne by mohlo dochádzať k prisávaniu a roznosu vzdušného kyslíka cez uzatváracie a rekultivačné vrstvy skládkového telesa do blízkosti odsávacích sond po celom povrchu skládkového telesa.

Zloženie uzatváracích a rekultivačných vrstiev je navrhované v nasledovnom zložení:

· vyrovnávacia vrstva hrúbky 200 mm

· minerálne tesnenie hr. 500 mm (2 x 250 mm)

· umelá drenážna vrstva

· rekultivačná vrstva hr. 1000 mm

· vegetačný kryt - zatrávnenie
Monitoring skládky odpadov po uzavretí:

1./ Kvalita podzemných vôd  z monitorovacích objektov  MV-1 (nad skládkou) a J 100 B, J 101 B, J 102 B (pod skládkou) polročne v rozsahu:

teplota, farba, zápach, zákal, pH, elektrická vodivosť, O2, CHSK Cr, TOC, BSK5, NL, N-NH4, B, fenoly, As, Cd, Cr, Cu, Zn, Ni, Pb, AOX.

2./ Meranie hladiny podzemnej vody: 2 x ročne.

3./ Množstvo a zloženie priesakových kvapalín (ak sa budú tvoriť) v akumulačných nádržiach priesakových kvapalín polročne v rozsahu:

teplota, farba, zápach, zákal, pH, elektrická vodivosť, O2, CHSK Cr, TOC, BSK5, NL, N-NH4, B, fenoly, As, Cd, Cr, Cu, Zn, Ni, Pb, AOX. 

4./ Skládkový plyn: sledovať množstvo a zloženie CH4, CO2, O2, H2S v intervale 2 x ročne.


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia
	P.č.
	Zhrnutie

	1.
	Identifikácia žiadateľa: KOMPLEX-odpadová spoločnosť, s.r.o.                    IČO: 34 100 644
                                       Pusté Sady č. 131
                                       925 54 Pusté Sady             
Zapísaná: Obchodný register Okresného súdu Trnava, odd. Sro, vložka č. 218/T

	2.
	Zdôvodnenie žiadosti:

1. Povolenie stavby „Sereď - Pusté Sady, skládka odpadov, 2. stavba“

2.        2. Udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov činnosťou D1 – Skládka odpadov Pusté Sady, 2. stavba
3. Udelenie súhlasu na uzavretie časti skládky a vykonanie jej rekultivácie – časť 1. stavby - II. etapy 1. časti Skládky odpadov Pusté Sady 
4. Udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov - Skládka odpadov Pusté Sady
5. Zmena podmienok monitorovania vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd v súvislosti so zmenou rozsahu monitorovaných ukazovateľov a zaradením nového referenčného monitorovacieho objektu
6. Zmena triedy skládky odpadov „Skládka odpadov Pusté Sady - 1. stavba I. etapa 1. a 2. časť a 1. stavba II. etapa“ zo skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný na skládku odpadov na inertný odpad s platnosťou od 1.1.2009
V rámci zmeny integrovaného povolenia sa súčasne žiada o:

1. Povolenie stavby malého zdroja znečisťovania ovzdušia a jeho užívanie (skládka odpadov)
2. Určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania

3. Súhlas na uskutočnenie stavby alebo zariadenia, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd
4. Vyjadrenie k zámeru stavby z hľadiska ochrany vodných pomerov
5. Povolenie na odber podzemných vôd
6. Povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do podzemných vôd

7. Udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vznikajúcimi prevádzkou Skládky odpadov Pusté Sady 

8. Vydanie vyjadrenia k projektovej dokumentácii k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva
9. Posúdenie návrhu na využívanie vodného zdroja na zásobovanie úžitkovou vodou
10. Posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vznikajúcimi prevádzkou Skládky odpadov Pusté Sady
11. Vydanie vyjadrenia k vydanie stavebného povolenia na stavbu v zmysle zákona o ochrane prírody a krajiny
Táto žiadosť bola podaná na základe povinnosti vyplývajúcej z ustanovenia § 8 ods. 7 zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení.

	3.
	Charakteristika územia stavby:
1. Zhodnotenie územia výstavby 

Územie skládky sa nachádza v Trnavskom kraji, v okrese Galanta, v katastrálnom území Pusté Sady, v lokalite Studená dolina vo vzdialenosti cca 1,5 km juhozápadne od obce Pusté Sady, 3 km severozápadne od obce Pata a cca 7 km východne od mesta Sereď. Jej okolie tvorí poľnohospodársky využívaná pôda, vodné útvary povrchových vôd a poľnohospodársky využívané pozemky sú zahrnuté medzi citlivé a zraniteľné oblasti. Prevádzka je situovaná do miernej depresie so zvlneným povrchom terénu, ktorý sa skláňa k juhu a juhovýchodu. Prevádzka je umiestnená v území s 1. stupňom ochrany prírody. V blízkosti prevádzky tečie vodný tok Patský potok so sezónnym prietokom vody a severným smerom od prevádzky vo vzdialenosti cca 1000 m tečie vodný tok Jarčie. V dotknutom území nie sú ďalšie ochranné pásma, kultúrne, prírodné a iné chránené oblasti. K areálu skládky vedie spevnená prístupová komunikácia dĺžky 1,2 km, napojená na štátnu cestu Pusté Sady – Pata. 

2. Údaje o prieskumoch

- Inžinierskogeologické pomery 2. stavby v priestore budúceho staveniska sú hodnotené ako jednoduché, jednotlivé vrstvy sú horizontálne-subhorizontálne uložené a majú pomerne stálu mocnosť. Podložie projektovanej skládky odpadov tvoria sprašnoidné sedimenty charakteru ílu s nízkou plasticitou, trieda zeminy F6 = CL. Konzistencia ílov je v pripovrchových úrovniach tuhá, hlbšie pevná. Strop vrstvy ílu s nízkou plasticitou tuhej mäkkej konzistencie sa nachádza v hĺbke 4,7 až 8,0 m pod úrovňou rastlého terénu nadobúdajú íly konzistenciu tuhú až mäkkú. V údolnej časti staveniska je vrstva nízkoplastických ílov prekrytá humóznejšími hlinami charakteru hliny so strednou plasticitou, trieda zeminy F5. Vrstva ílov s nízkou plasticitou je pomerne homogénna, len sporadicky sú v nej uzatvárané piesčitej polohy alebo šošovky, ktoré majú charakter hliny piesčitej, trieda zeminy F3, resp. piesku ílovitého, trieda zeminy S5.
Vhodnosť zeminy na tesnenie skládky odpadov ako geologickej bariéry, t.j. zeminy v prirodzenom uložení je hodnotená na základe stanoveného koeficientu filtrácie (kf = n.10-8 až n.10-9 m.s-1) ako nedostatočnú.

Íly s nízkou plasticitou nadobúdajú požadovanú nízku priepustnosť, t.j. stanovený kf ≤ 1,0.10-10 m.s-1 po zhutnení zeminy. Optimálna vlhkosť hutnennej zeminy bola stanovená na 13,8 – 15,8 % pri maximálnej objemovej hmotnosti 17,0 – 17,8 kN.m-3.
Na základe stanoveného koeficientu priepustnosti spĺňajú íly s nízkou plasticitou po zhutnení požiadavky na minerálnu tesniacu vrstvu (umelo doplnenú geologickú bariéru). Zeminy vhodné na tesnenie skládky budujú povrch celého budúceho staveniska (pod vegetačnou vrstvou) okrem jeho údolnej časti, kde sú prekryté humóznejšími hlinami. 
- Hydrogeologické pomery územia: sú jednoduché, podzemná voda v inžinierskogeologických vrtoch nebola narazená.
- Morfologické a geologické pomery záujmového územia a jeho širšieho okolia sú zárukou stability územia, v ktorom nehrozí vznik svahových deformácií a pohybov. 
3. Príprava územia na výstavbu

Uvažovaná výstavba rozšírenia skládkovacích plôch v záujmovej lokalite nevyžaduje vykonať zvláštnu prípravu územia pred začiatkom výstavby. Lokalita sa nachádza mimo ochranných pásiem a chránených území. Záujmové územie v rozsahu výstavby je bez vzdušných a podzemných inžinierskych sietí a rozvodov a výstavbu neobmedzujú ochranné pásma sietí. Územie v rozsahu výstavby je prístupné a nenachádzajú sa na ňom iné obmedzujúce podmienky pre výstavbu. Výstavba nebude obmedzovať jestvujúcu prevádzku skládky a postup výstavby a dopravy zhotoviteľ stavebných prác skoordinuje s požiadavkami prevádzkovateľa. Územie 2. stavby bude oplotené so zabezpečeným a kontrolovaným prístupom do lokality výstavby. Výstavba sa vykonaná v území určenom pre uvedenú činnosť územným rozhodnutím.  

	4.
	Technické riešenie existujúcej stavby:
1.Urbanistické riešenie

Výstavba 2. stavby zariadenia na zneškodňovanie odpadov skládkovaním v uvedenej lokalite je v súlade so zámermi POH okresu Galanta a kraja Trnava, potrebami regiónu a producentov odpadu v zvozovej oblasti. Zneškodňovanie odpadov skládkovaním predstavuje v uvedenom regióne rozhodujúci spôsob zneškodňovania vznikajúcich odpadov. Realizáciou uvedeného zámeru sa pokračuje s výstavbou skládkovacích plôch podľa pôvodných zámerov s úpravou technického riešenia s ohľadom na nové požiadavky a predpisy pre výstavbu a prevádzku skládok odpadov.
Teleso skládky predstavujú zaizolované skládkovacie plochy, ohraničené obvodovými ochrannými hrádzami výšky cca 1,5 m. Skládkový priestor sa zavezie po vrstvách a zhutní až po stanovené kóty úpravy povrchu. Po zavezení skládky na stanovenú úroveň uloženia odpadu sa povrch telesa upraví, zarovná a zhutní. Na upravený a zhutnený povrch sa uložia drenážne, tesniace a rekultivačné vrstvy podľa projektu uzatvorenia a rekultivácie skládky. Konečným tvarom skládkového telesa bude vytvorenie miernej terénnej vlny cez prirodzené široké údolie, so sklonmi svahov 1 : 3, prerušené lavičkami šírky cca 5,0 m po výške cca 7,0 m a upraveným povrchom telesa k okrajom skládky do sklonu cca 3,0 %. Celý povrch a svahy skládkového telesa sa po uzavretí a rekultivácii zatrávnia.
2. Popis existujúceho stavu

Skládka odpadov Pusté Sady bola vybudovaná v roku 1994, keď boli vybudované všetky prevádzkové objekty vrátane 1. stavby I. etapy – 1. časti skládky odpadov. V roku 1997 bola vybudovaná I. etapa – 2. časť skládky odpadov. Projektovaná kapacita I. etapy skládky odpadov je 187.874 m3 (z toho I. etapa – 1. časť je 71.834 m3 na ploche 11 881 m2 a I. etapa – 2. časť je 116.040 m3 na ploche 11 673 m2). V roku 2003 bola časť I. etapy – 1. časti skládky odpadov na ploche 7 612 m2 uzatvorená. V roku 2003 bola vybudovaná 1. stavba II. etapa skládky odpadov s kapacitou 148.000 m3 na ploche 12 400 m2.

Prevádzku tvoria: prevádzková budova, údržbárska dielňa, umývacia rampa, cestná váha, sklad PHM a olejov, žumpa na zhromažďovanie splaškových vôd, spevnené plochy, vnútroareálové komunikácie, odvodňovacie rigoly na odvádzanie vôd z povrchového odtoku, oplotenie, informačná tabuľa, osvetlenie, trafostanica, požiarna nádrž, teleso skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný (s ochrannými hrádzami, drenážnym systémom, nádržami priesakových kvapalín, postrekovacím systémom priesakových kvapalín, systémom na odvádzanie a pozorovanie množstva a zloženia skládkového plynu), monitorovací systém podzemných vôd. 

Prevádzka je po celom obvode oplotená drôteným pletivom výšky 2 m s nastaveným ostnatým drôtom. Na zabránenie podhrabávania hlodavcov sú v spodnej časti oplotenia osadené výplňové betónové dosky. Do areálu prevádzky sú vybudované 3 vstupné uzamykateľné brány.

V prevádzkovej časti sú vybudované: prevádzková budova, údržbárska dielňa, zariadenie na čistenie dopravných prostriedkov, požiarna nádrž, nádrže na priesakové kvapaliny. Pri vstupnej časti je umiestnená informačná tabuľa so základnými údajmi o skládke odpadov.
Prevádzkovú budovu tvorí dvojpodlažný murovaný komplex rozmerov 11,25 x 5,6 m. Je situovaný pri vstupnej bráne do prevádzkovej časti. Sú v ňom priestory pre strážnu službu, administratívu, sociálne zariadenie a príručné sklady. Je vybavený elektroinštaláciou, elektrickými vykurovacími telesami a prietokovými ohrievačmi úžitkovej vody.

Na zhromažďovanie splaškových vôd zo sociálnej časti prevádzkovej budovy je vybudovaná podzemná železobetónová montovaná žumpa rozmerov 5850 x 2400 x 2700 mm o objeme 24 m3. Je situovaná vedľa prevádzkovej budovy. Splaškové vody sú do žumpy odvádzané kanalizačným liatinovým potrubím.
Úžitková voda pre potrebu prevádzky (sociálne účely, protipožiarne účely, dopĺňanie recirkulačnej oplachovej vody umývacej rampy) je zabezpečená z vodovodu, napojeného na vlastný vodný zdroj – vŕtanú studňu hĺbky 60 m.   
Pitná voda pre potreby prevádzkových pracovníkov je zabezpečovaná nákupom v obchodnej sieti.
Osvetlenie areálu prevádzky je riešené stožiarovým osvetlením.

Elektrická energia je zabezpečená z vlastnej stožiarovej trafostanice, umiestnenej na okraji areálu skládky odpadov. Transformátor je olejový, s výkonom 160 kVA.

Na váženie dovážaného odpadu je vybudovaná cestná váha pôdorysných rozmerov 18 x 3 m, s váživosťou do 60 t, umiestnená na spevnenej ploche pri vstupnej bráne ku skládkovacím priestorom 1. stavby I. etapy. Vedľa nej sa nachádza vážnica – obytný kontajner rozmerov 3000 x 3029 x 2700 mm, vybavený elektroinštaláciou, osvetlením a elektrickým ohrievacím telesom. 

Údržbársku dielňu tvorí jednopodlažný murovaný objekt s betónovou podlahou a montážnou jamou, s priestorom na vykonávanie údržieb a drobných opráv skládkových mechanizmov a vyhradeným priestorom na zhromažďovanie nebezpečných odpadov.

Na skladovanie pohonných hmôt a mazadiel pre skládkové mechanizmy je využívaný sklad PHM – uzatvorený kovový sklad rozmerov 3000 x 2000 x 2800 mm. Na podlahe sú umiestnené 3 záchytné oceľové vane rozmerov 700 x 2000 x 150 mm. Sklad PHM je umiestnený na ploche z cestných panelov pri prístupovej komunikácii ku skládkovacím priestorom 1. stavby I. etapy skládky odpadov. 

Za účelom plnenia PHM, vykonávania opráv, výmen prevádzkových náplní a údržby skládkových mechanizmov bola vybudovaná manipulačná plocha, ktorá je umiestnená v tesnej blízkosti skladu PHM. Je vybudovaná ako nepriepustná betónová vaňa s rozmermi 5,5 x 3,0 m. Betónová záchytná vaňa je vyspádovaná do záchytnej jamy rozmerov umiestnenej v rohu vane, kde je osadený prestup – PEHD DN 100 dl. 0,67 m do záchytnej plastovej šachty. Záchytná plastová šachta je typová z materiálu PEHD.

Na čistenie dopravných prostriedkov je vybudovaná umývacia rampa, umiestnená v prevádzkovej časti. Pozostáva z umývacej dosky (rozmery 15,0 x 5,3 m), vyspádovanej smerom k žliabku v jej strede, usadzovacej záchytky, odlučovača ropných látok (typ LAPOL III) a akumulačnej nádrže (podzemná železobetónová montovaná žumpa rozmerov 5850 x 2400 x 2700 mm), objem 24 m3. Je situovaná vedľa žumpy na splaškové vody.
 Na zabezpečenie ochrany objektov a zariadení prevádzky proti požiaru je vybudovaná požiarna otvorená prefabrikovaná nádrž o objeme 100 m3, umiestnená pri prevádzkovom objekte.

Odber vody pri požiari je zabezpečený čerpaním do požiarnych áut.

	5.
	Členenie stavby a údaje o technickom riešení:
Predmetom projektovej dokumentácie pre stavebné povolenie stavby „Sereď – Pusté Sady, skládka odpadov, 2. stavba“ je výstavba rozšírenia skládkovacích plôch prevádzkovanej Skládky odpadov Pusté Sady. Výstavba skládkovacích plôch v rámci 2. stavby pozostáva z troch etáp a každá etapa je rozdelená na dve časti. Každá časť jednotlivých etáp sa bude budovať samostatne podľa potrieb prevádzkovateľa zariadenia a zostávajúcej voľnej kapacity vybudovaných skládkovacích plôch v primeranom predstihu pred naplnením predchádzajúcej prevádzkovanej časti. Kapacita jednotlivej časti každej etapy sa stanoví podľa geodetického zamerania skutočného vyhotovenia stavby a tvaru zavážania skládkového telesa a bude súčasťou žiadosti o udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov činnosťou D1 – vybudovaného skládkovacieho priestoru.  

Rozšírenie skládkovacích plôch v rámci stavby „Sereď – Pusté Sady, skládka odpadov, 2. stavba“ rieši optimalizáciu postupného rozširovania skládkovacích plôch 2. etapy skládky, zosúladenie výstavby s novými predpismi v odpadovom hospodárstve, najmä zákonom č. 223/2001 Z.z. v platnom znení, vyhláškou MŽP SR č. 283/2001 Z.z. v platnom znení s ohľadom na požiadavky prevádzkovateľa na postup zavážania jednotlivých etáp a častí 2. stavby. Pokračovanie vo výstavbe stavebných objektov v rámci 2. stavby pozostáva z napojenia na vybudované objekty skládkovacích plôch 1. stavby, I. etapu – 2. časť a II. etapu, napojenia na prístup od 1. stavby do skládkovacích priestorov, napojenie na vybudovaný drenážny systém a postrekovacie potrubie so závlahovými hydrantmi, predĺženie odvodňovacieho potrubia aj pre 2. stavbu a zavážanie skládkovacích priestorov zhora cez I. etapu – 2. časť. Objektová zostava bude rovnaká pre všetky etapy a časti postupného rozširovania skládkovacích plôch v rámci 2. stavby. 

Členenie stavby a údaje o technickom riešení 2. stavby:

Zostava stavebných objektov pre projektové riešenie rozšírenia skládky o 2. stavbu bude pozostávať z nasledovných stavebných objektov (naväzujúcich na jestvujúcu prevádzku a vybudované objekty skládky):

S - 01  Príprava základne
S - 02  Skládkovacie priestory

S - 03  Záchytná drenáž a zberná nádrž + recirkulácia
S - 04  Odvodňovacie potrubie
S - 05  Odvodňovacie rigoly a ochranné hrádze
S - 07  Oplotenie
S - 08  Ochranná zeleň
P - 08  Cesty a spevnené plochy vnútroareálové*
S - 19  Uzavretie a rekultivácia
*Povolenie objektu P - 08 je v kompetencii miestne príslušného stavebného úradu Obce Pusté Sady
S - 01  Príprava základne
Navrhovaný stavebný objekt S – 01 Príprava základne zabezpečuje odhumusovanie lokality výstavby, vykonanie základných zemných prác v rámci realizácie 2. stavby a prípravu podložia skládky odpadov pre realizáciu tesniacich, ochranných a drenážnych vrstiev skládkovacích plôch. Stavebný objekt S – 01 Príprava základne sa bude realizovať po jednotlivých etapách a častiach v rámci areálu výstavby.

Základným podkladom pre návrh 2. stavby bol vykonaný podrobný IG prieskum – Skládka odpadov Pusté Sady. Prieskumné práce pre 2. stavbu pozostávajú zo 6 prieskumných vrtov (VPS-1 až VPS-6). Na základe záverečnej správy z podrobného IG prieskumu sú základové pomery hodnotené ako jednoduché. Základová pôda sa na území nemení, jednotlivé vrstvy sú uložené horizontálne v nasledovných vrstvách:

                 - vegetačná vrstva s hrúbkou 0,2 – 0,4 m, priemerne 0,3 m

                 - íl s nízkou plasticitou, trieda zeminy F6 = CL, tuhej až pevnej konzistencie s hrúbkou nad 8 m

 - hlina so strednou plasticitou, trieda F5 = MI, pevnej konzistencie hr. do 1,2 m  
                 - hlina piesčitá, trieda F3 = MS, pevnej konzistencie hr. do 1,6 m  
                 - piesok ílový, trieda S5 = SC, stredne uľahnutý s hr. do 1,3 m

Humusová vrstva v priemernej hr. 0,30 m sa odstráni v celom rozsahu záujmového územia výstavby v rozsahu 2. stavby. Odstránenie humusovej vrstvy sa bude vykonávať po etapách v predpokladanom rozsahu:

- odhumusovanie I. etapy komplet a čiastočne II. etapy – 2. časti pre uloženie zemín z odhumusovania a prebytočných výkopových zemín na prekrývanie odpadov a vykonanie rekultivačných prác,

- odhumusovanie II. etapy – 1. časti pred realizáciou prác v tejto časti,

- dokončenie odhumusovania II. etapy a čiastočné odhumusovanie III. etapy – 2. časti pre uloženie prebytočných zemín,

- odhumusovanie III. etapy – 1. časti,

- odhumusovanie III. etapy – 2. časti pre výstavbu poslednej časti skládkovacích plôch.

Zemné práce v rámci stavebného objektu sa budú vykonávať po jednotlivých etapách a častiach skládkovacích plôch. V rámci výstavby je limitujúcim prvkom výška uloženého odvodňovacieho potrubia DN 1000, ktoré zachytáva vody z povrchového odtoku pritekajúce z územia nad skládkou a zabezpečuje ich odtok popod skládkové teleso a usmerňuje odtok pod skládkou do otvoreného rigolu mimo areálu skládky. Potrubie je uložené v celom rozsahu v sklone 0,3 % a je napojené na odvodňovacie potrubie pod telesom skládky v rámci výstavby 1. stavby. Odkop zeminy sa vykoná do výšky 0,5 m nad odvodňovacie potrubie.

Najnižšie miesto skládkovacích plôch je v mieste umiestnenia záchytného drénu. Zemnými prácami sa vykonajú odkopy v sklone 2,0 % smerom od miesta uloženia drenážneho potrubia. Svahy sú upravené do sklonu 1 : 2,5 a nadväzujú na budované obvodové hrádze skládky. Terénne úpravy do vzdialenosti 3,0 m od osi odvodňovacieho potrubia sú v sklone 2,0 % a potom sú upravené do sklonu 1 : 3. Od odvodňovacieho potrubia k obvodovej hrádzi „C“ ďalej pokračuje sklon dna skládky 2,0 % a nadväzuje na svah skládky v sklone 1 : 2,5, kde ďalej pokračuje zhutneným násypom obvodovej hrádze v rovnakom sklone.

Zemné práce sa budú vykonávať po jednotlivých častiach v každej etape postupného rozširovania skládky. Zemné práce v miestach deliacich hrádzí medzi jednotlivými etapami sa vykonajú len do úrovne 144,51 m n.m. v mieste deliacej hrádze medzi I. a II. etapou a do úrovne 144,71 m n.m. v mieste deliacej hrádze medzi II. a III. etapou. Takto vybudované zemné práce v mieste deliacich hrádzí plynulo nadväzujú na sklon 2,0 % smerom k odvodňovaciemu potrubiu a päte svahu pozdĺž obvodovej hrádze „C“.

Zemné práce sa v rámci každej časti jednotlivých etáp vykonajú len do vzdialenosti cca 6,0 m od osi deliacej hrádze. V prípade prevádzkových potrieb pre zabezpečenie väčšieho množstva zemín na prekrývanie odpadov alebo na vykonanie rekultivačných prác je možné vykonať výkopy aj z nasledujúcej časti v rámci výstavby.

Upravené skládkovacie plochy sa v rámci objektu upravia svahovaním a podložie sa v celom rozsahu zhutní na min. 96 % PS.

S - 02  Skládkovacie priestory
Skládkovacie priestory budú v rámci 2. stavby rozdelené do troch etáp a každá etapa do dvoch častí.

Konštrukcia dna skládkovacích priestorov II. etapy – 2. časti skládky na odpad, ktorý nie je nebezpečný je nasledovná:

· upravené a zhutnené podložie skládky

· minerálne tesnenie hr. 500 mm

· fóliové tesnenie PEHD hr. 1,5 mm s monitorovacím systémom tesniacej fólie

· ochranná vrstva – geotextília 800 g/m2
· drenážna vrstva štrku fr. 16-32 mm, hr. 500 mm

Tesniaca vrstva sa buduje ako kombinované tesnenie z minerálneho tesnenia a tesniacej fólie PEHD.

Ako minerálne tesnenie sa uvažuje použiť miestne materiály ílovitých hlín, ktoré sa pred začiatkom zemných prác separovane odstránia a následne použijú do minerálneho tesnenia. Minerálne tesnenie je navrhnuté v celom rozsahu povrchu skládkovacích plôch 2. stavby a obvodových hrádzí. Pokládka minerálneho tesnenia sa vykoná v dvoch vrstvách s hrúbkou vrstvy po zhutnení 250 mm. Požadovaný dosiahnutý koeficient filtrácie pre minerálne tesnenie je kfmax = 1. 10-9 m.s-1.  

Fóliové tesnenie bude uložené na upravený a zhutnený terén, po odstránení skál a úlomkov, uložení minerálneho tesnenia a položení geoelektrického monitorovacieho systému tesnosti fólie. Fólia sa ukladá na svahy v maximálnom sklone 1 : 2,5. Tesniaca vrstva je navrhnutá fóliová, z vysokohustotného polyetylénu PEHD hrúbky 1,5 mm. Na dno skládky sa zhotoví hladká fólia a na svahy skládky a obvodové hrádze sa zhotoví fóliové tesnenie jednostranne zdrsnené – zo strany skládkovacích plôch. Šírka fólie musí byť min. 5,0 m. Dno skládky je vyspádované v celom rozsahu v sklone 2,0 % kolmo na umiestnenie drenážneho prvku a 1,0 % v smere uloženého drenážneho potrubia.

Fóliové tesnenie je ukotvené do kotviaceho rigola po obvode ochranných hrádzí. Výkop a zásyp rigola je súčasťou stavebného objektu. Kotviaci rigol v obvodových hrádzach na východnej, západnej a severnej časti je 0,6 m široký a 0,8 m hlboký. V južnej časti – napojenie na jestvujúcu hrádzu 1. stavby, sa kotviaci rigol nevykopáva, odkope sa koruna obvodovej hrádze, odstráni sa vrstva drenážneho štrku, ručne alebo opatrne príslušným mechanizmom sa odhalí uložená ochranná geotextília a fólia. Uložené fóliové tesnenie sa pred navarením fólie 2. stavby očistí. Na ukotvené fóliové tesnenie sa navarí nové fóliové tesnenie v šírke 0,5 m prekrytím jestvujúcej fólie z 1. stavby a navarením extrudným zvarom na očistenú ukotvenú fóliu. Ukotvenie fóliového tesnenia medzi jednotlivými etapami a časťami 2. stavby sa vykoná do kotviacich rigolov v úrovni minerálneho tesnenia so šírkou rigola 0,3 m a hĺbkou 0,4 m.

Jednotlivé etapy 2. stavby a časti každej etapy budú oddelené deliacimi hrádzami s fóliovým tesnením výšky 2,2 m, obaleným ochrannou geotextíliou a prisypanou štrkovým obsypom.

Spojitosť a celistvosť uloženej fólie sa kontroluje vizuálne po uložení a zvarení fólie a po uložení ochranných a drenážnych vrstiev sa overenie tesnosti a celistvosti vykoná uloženým elektrofyzikálnym meraním. Monitorovací systém fóliového tesnenia sa uloží pod tesniacu fóliu PEHD. Monitorovacie centrá budú uložené na obvodovej hrádzi, predpokladá sa vybudovať 2 monitorovacie centrá pre každú etapu  – 1 ks pre každú časť. Zhotovenie monitorovacieho systému a rozmiestnenie zariadení určí dodávateľ systému. Prvé meranie celistvosti uloženého fóliového tesnenia sa vykoná po uložení ochrannej a drenážnej vrstvy skládkovacích plôch pred ich uvedením do užívania, ďalšie sa vykoná po uložení vrstvy cca 2,0 m na celej ploche skládky.
Geoelektrický monitorovací systém 1. stavby I. etapy – 2. časti je uložený na južnej obvodovej hrádzi 2. stavby, kde sa uvažuje s rozšírením skládkovacích plôch. Pri výstavbe I. etapy – 1. časti sa uvedené monitorovacie centrá preložia na obvodovú hrádzu I. etapy – 2. časti 1. stavby mimo rozširovania skládkovacích plôch.
 Ako ochranná vrstva fóliového tesnenia sa použije vhodná ochranná geotextília hmotnosti 800 g.m-2 s požadovaným CBR (DIN 54 307) min. 5,0 kN a pozdĺžnou pevnosťou v ťahu min. 40 kN. Geotextília sa uloží v celom rozsahu ako fóliové tesnenie a ukotví sa v kotviacich rigoloch spolu s fóliou.

Na ochrannú vrstvu sa uloží drenážna vrstva zo štrku fr. 16-32 mm, hrúbky 500 mm. Predpísaný je štrk s oblými zrnami bez ostrohranných a drvených frakcií, aby nedošlo pri zavážaní skládky k prerazeniu tesniacej fólie. V prípade použitia iného drenážneho materiálu je nevyhnutné posúdiť ochrannú vrstvu fóliového tesnenia na drenážny materiál, ktorý sa uvažuje použiť. Navážanie drenážnej vrstvy do skládky sa musí vykonávať tak, aby nedošlo k poškodeniu tesniacej vrstvy fólie. Drenážna vrstva na svahoch sa môže nahradiť umelou drenážnou vrstvou, ktorá má rovnaké hydraulické vlastnosti ako štrk frakcie 16/32 s hrúbkou vrstvy 0,5 m. 
Deliace hrádze budú slúžiť na dočasné oddelenie skládkovacích priestorov jednotlivých etáp výstavby a v rámci každej etapy na oddelenie 1. a 2. časti etapy za účelom zníženia množstva kontaminovaných priesakových kvapalín uloženým odpadom. Výška deliacej hrádze je 1,5 m od fóliového tesnenia po celej dĺžke dna skládky. V osi hrádze je osadená tesniaca fólia PEHD, obalená obojstranne geotextíliou a prisypaná štrkom v sklone 1:1,5, ktorý tvorí bočné svahy deliacej hrádze. Fólia rozdeľovacej hrádzky je v spodnej časti navarená na fóliu skládkovacích plôch extrúdnym zvarom v úrovni kotviaceho rigola. Vo vrchnej časti je vytiahnutá 200 mm nad úroveň koruny, ktorá má šírku 0,4 m.
Rozdelenie skládkovacích plôch na I. a II. etapu je vykonané deliacou hrádzou D, na II. a III. etapu deliacou hrádzou E. Okrem toho je I. etapa rozdelená na 1. a 2. časť deliacou hrádzou č.1, II. etapa deliacou hrádzou č.2 a III. etapa deliacou hrádzou č.3. Deliace hrádze v rámci jednotlivých etáp a častí sú navrhnuté tak, aby umožnili vypustenie čistých zrážkových vôd, ktoré sa zhromaždia nad deliacimi hrádzami v najnižšom mieste terénu cez vpustný objekt do odvodňovacieho potrubia (S – 04).

S - 03  Záchytná drenáž a zberná nádrž + recirkulácia
Stavebný objekt dopĺňa objekty skládkovacích plôch a zabezpečuje zachytávanie priesakových kvapalín z drenážnej vrstvy skládkovacích plôch, odvádzanie do nádrže priesakových vôd a následnú recirkuláciu s postrekom skládkovacích plôch. Výstavba objektu v 2. stavbe nadväzuje na vybudovaný rozsah objektu v 1. stavbe. Návrh riešenia stavebného objektu pozostáva z výstavby drenážneho systému, objektov na drenážnom potrubí, recirkulačného rozvodu a hydrantov.

Drenážny systém:

Drenážny systém pozostáva z perforovaného drenážneho potrubia a plného prepojovacieho potrubia. Drenážne potrubie tvorí potrubie PEHD priemeru DN 300 (315 x 28,6 mm), perforované rezanou perforáciou so šírkou otvorov min. 2 mm a dĺžkou min. 30 mm na 2/3 obvodu, obalené po celej dĺžke sieťovinou s okom 1 x 1 mm.
Celková dĺžka potrubia drenážneho systému v 2. stavbe DN 300 je 200,0 m. V celej dĺžke je v sklone 1,0 % a je predelené na časti pre výstavbu po etapách. Potrubie v I. etape 2. stavby sa napája na vybudované plné potrubie drenážneho systému II. etapy – 1. stavby na kóte 142,24 m n.m. Na jestvujúce plné potrubie z II. etapy 1. stavby sa navarí pokračovanie plného potrubia prestupom cez fóliové tesnenie až do šachty na drenážnom potrubí DŠ2-1 v celkovej dl. 9,70 m. Zo šachty DŠ2-1 pokračuje perforované drenážne potrubie so stanovenou perforáciou v dl. 45,0 m až po prestup cez fóliové tesnenie. Ďalej pokračuje na prepojovacie potrubie v dl. 12 m až do šachty DŠ2-2, kde bude ukončené do výstavby II. etapy 2. stavby.

Potrubie drenážneho systému v rámci II. etapy 2. stavby sa napojí na potrubie za DŠ2-2 ako plné v dl. 5,5 m až po prestup do skládkovacích plôch II. etapy. Ďalej je potrubie zhotovené ako perforované v dl. 51,80 m až po prestup cez fóliové tesnenie. Plné prepojovacie potrubie je zhotovené v rámci II. etapy až do šachty DŠ2-3 v dl. 10,70 m.

Potrubie drenážneho systému v rámci III. etapy 2. stavby sa napojí na potrubie za DŠ2-3 ako plné v dl. 4,5 m až po prestup do skládkovacích plôch III. etapy. Ďalej je potrubie zhotovené ako perforované v dl. 44,80 m až po prestup cez fóliové tesnenie. Plné prepojovacie potrubie je zhotovené v rámci III. etapy až do šachty DŠ2-4 v dl. 16,00 m.

Prechod cez tesniace fólie pod deliacimi hrádzami skládkovacích priestorov, kde sú skládkovacie priestory rozdelené na jednotlivé etapy je upravený vynechaním montážneho kusu na drenážnom potrubí v dĺžke 1,2 m, kde sa dočasne vytvorí priestor pre možnosť odčerpávania čistých zrážkových vôd mimo teleso skládky do doby uvedenia vybudovaných skládkovacích plôch do prevádzky. Drenážne potrubie sa takto dočasne ukončí lemovým nákružkom na potrubí, točivou a zaslepovacou prírubou PEHD DN 300, ktoré budú mať zbrúsené hrany aby nedošlo k poškodeniu tesniacej fólie. Tým sa zabezpečí, aby čisté zrážkové vody z etapy nad prevádzkovanými skládkovacími plochami nevtekali do prevádzkovaných skládkovacích plôch. Pred začiatkom prevádzky vo vybudovanej časti sa všetky zrážkové vody zo skládky odčerpajú, odstráni sa zaslepenie ukončenia drenážneho potrubia za deliacou hrádzou, vloží sa medzikus na drenážnom potrubí, obalí sa sieťovinou a drenáž sa obsype drenážnym štrkom ako v zostávajúcej časti drenážneho potrubia.

Drenážne potrubie je po celej dĺžke obsypané oblým riečnym štrkom fr. 16 – 32 mm do výšky 0,5 m nad drenážne potrubie, šírka obsypu v korune je 1,0 m a sklony svahov obsypu sú 1 : 1,5. Na hrubozrnnom obsype potrubia je zhotovený filtračný obsyp zo štrku fr. 8 – 16 mm s hrúbkou obsypu 0,3 m. Drenážne potrubie je v celej dĺžke položené na ochrannej geotextílii.   

Potrubie v každej sekcii začína v zbernej šachte, skladá sa z neperforovanej časti mimo skládkovacích plôch a perforovanej časti v skládkovacích plochách. Drenážne potrubia sú ukončené na deliacej hrádzi lemovým nákružkom DN 300 s točivou a zaslepovacou prírubou, ktorá umožní preplachovanie drenážneho potrubia podľa potreby počas prevádzky skládky. Jednotlivé sekcie skládkovacích plôch budú uvedené do prevádzky postupne podľa potrieb prevádzky skládky a čistá zrážková voda z nezavážanej sekcie bude zatiaľ odčerpávaná.

Drenážne potrubie je po celej dĺžke obsypané oblým riečnym štrkom fr. 16-32 mm do výšky 0,5 m nad drenážne potrubie, šírka obsypu v korune je 1,0 m a sklony svahov obsypu sú 1:1,5. Na hrubozrnnom obsype potrubia je zhotovený filtračný obsyp zo štrku fr. 8-16 mm, s hrúbkou obsypu 0,3 m. Drenážne potrubie je v celej dĺžke položené na ochrannej geotextílii. 

Objekty na drenážnom potrubí:

Na drenážnom potrubí sú v rámci 2. stavby vybudované objekty – drenážne šachty celkom 4 ks, ktoré umožňujú postupné prepojovanie potrubia pri výstavbe ďalších etáp postupného rozširovania drenážneho systému. Všetky šachty na potrubí sú z PEHD, typové a zvárané. Na stavbu budú dodané ako komplety s preukázanou tesnosťou. Takto vyhotovené šachty zabezpečujú plnú zvariteľnosť s budovaným drenážnym potrubím PEHD. Uvedené šachty zabezpečujú možnosť povinného preplachovania drenážneho potrubia zo šachty nad prevádzkovanými plochami a kontrolujú funkčnosť drenážneho systému v začiatkoch prevádzky skládky, kedy je možné vykonať nápravu funkčnosti a účinku drenážneho potrubia.

Šachty na drenážnom potrubí zaisťujú prepojenie drenážnych potrubí medzi jednotlivými etapami výstavby a kontrolu funkčnosti drenážneho systému v začiatkoch prevádzkovania príslušnej etapy počas zrážkového obdobia. V prípade overenia správnej funkcie drenážneho systému sa uvedené šachty pred zavezením vrstvou odpadu bezpečne uzatvoria, plastové poklopy sa zavaria k plastovým rámom šachty a prekryjú kusom fólie PEHD hr. 1,5 mm s priemerom cca 2,0 m, ktorý sa privarí extrudným zvarom na tesniacu fóliu skládky, položí sa ochranná vrstva geotextílie s navarením na ochrannú geotextíliu dna skládky a takto vybudované prekrytie s parametrami ako tesnenie dna skládky sa prekryje vrstvou min. 0,5 m štrku rovnakej frakcie ako drenážna vrstva v podloží skládky odpadov.

Recirkulácia:

Recirkuláciu tvorí recirkulačné potrubie PEHD 110 x 10 mm, napojené na výtlak z recirkulačného čerpadla v zbernej nádrži N1-2. Potrubie je napojené na vybudované recirkulačné potrubie v rámci II. etapy 1. stavby, ktoré je ukončené v kotviacom rigole lemovým nákružkom s točivou a zaslepovacou prírubou DN100. Niveleta ukončenia jestvujúceho potrubia je na kóte 153,80 m n.m..

Recirkulačné potrubie v rámci výstavby 2. stavby je celkovej dĺžky 113,40 m, bude budované v dvoch častiach a to pri výstavbe I. etapy – 1. časti 2. stavby v dĺžke 46,50 m a bude predĺžené počas výstavby II. etapy – 1. časti v dĺžke  66,90 m. Potrubie je uložené do kotviaceho rigolu v obvodovej hrádzi „A“ a napája sa na jestvujúce potrubie. Každá budovaná časť recirkulačného potrubia bude ukončená lemovým nákružkom s točivou a zaslepovacou prírubou DN 100 pre možnosť napojenia a predĺženia potrubia. Odvodnenie potrubia pred zimnou prevádzkou je zabezpečené v najnižšom mieste pri nádrži priesakových kvapalín N1-2 rovnako ako je odvodňované súčasné odvodňovacie potrubie.

Hydranty:

Na recirkulačnom potrubí sú osadené dva hydranty. Hydrant H1 je osadený v priestore I. etapy skládky vo vzdialenosti 5,0 m od osi deliacej hrádze „D“ v km 0,03950 a umožňuje recirkuláciu priesakových kvapalín do priestoru I. a II. etapy skládky. Hydrant H2 je osadený v priestore II. etapy skládky vo vzdialenosti 5,0 m od deliacej hrádze „E“ v km 0,10440 recirkulačného potrubia a umožňuje recirkuláciu priesakových kvapalín do priestoru II. a III. etapy skládky.  

S - 04  Odvodňovacie potrubie
Stavebný objekt S – 04 je určený na zabezpečenie odtoku čistých zrážkových vôd resp. vôd z povrchového odtoku z povodia nad územím skládky. Zrážková voda sa pri výdatných dažďoch predovšetkým v mimovegetačnom období zhromažďuje v údolnici povodia nad skládkovacími plochami. Údolie nad skládkou je prehradené obvodovou hrádzou „B“ na kóte 148,00 m n.m.. Obvodová hrádza zabezpečuje sústredenie vôd z povrchového odtoku, ich odtok popod skládkové teleso a vyústenie do rigolu pod areálom skládky.

Riešenie pozostáva z predĺženia jestvujúceho potrubia DN 1000 na hranicu územia rozšírenia skládky v 2. stavbe napojením na jestvujúce železobetónové potrubie DN 1000 pod skládkovým telesom 1. stavby a vybudovania nového vtokového objektu rovnakých parametrov ako je súčasný vtokový objekt, ktorý bude zrušený.

Jestvujúce železobetónové potrubie DN 1000 je ukončené vo vtokovom objekte na kóte 142,90 m n.m.. Potrubie musí byť budované v rovnakom sklone ako je súčasné odvodňovacie potrubie i = 0,30 %. Jestvujúce potrubie musí byť funkčné do doby vybudovania predĺženia nového odvodňovacieho potrubia. Nové odvodňovacie potrubie je možné budovať s rovnakými parametrami ako pôvodné – typ rúry TBM – Q 100/250. Celková dĺžka odvodňovacieho potrubia je 201,0 m a je ukončené v novom vtokovom objekte. Celé odvodňovacie potrubie sa vybuduje v  I. etape – 1. časti výstavby 2. stavby skládky. Odvodňovacie potrubie je ukončené vo vtokovom objekte na kóte 143,50 m n.m..

Na trase odvodňovacieho potrubia nad deliacou hrádzou „D“ a deliacou hrádzou „E“ sa vybudujú vtokové objekty pre dažďové vody „V1“ a „V2“. Vtokový objekt bude pozostávať z kolmej odbočky DN 200 dl. 1,0 m na odvodňovacom potrubí DN 1000. Odbočka bude vyvedená cca 0,3 m nad úroveň terénu v mieste realizácie a koniec bude zaslepený zaslepovacou prírubou. Vtokový objekt bude chránený betónovou skružou DN 1000 výšky min. 500 mm. Vtokový objekt bude umožňovať prečerpanie zrážkových vôd z medzihrádzového priestoru nad skládkovacími plochami a pod hrádzou za vtokovým objektom. V tomto priestore skládkovacie plochy nebudú ešte vybudované a zrážkové vody z tohto územia nemajú kam odtiecť a budú sa zhromažďovať nad deliacimi hrádzami skládkovacích priestorov. Vybudované vtokové objekty umožnia odtok dažďových vôd do určitej hladiny po otvorení zaslepenia a následné vyčerpanie zhromaždených zrážkových vôd prenosným čerpadlom. Po odčerpaní sa vtokový objekt opätovne zaslepí. Pred začiatkom výstavby pokračovania skládkovacích plôch v mieste vtokového objektu sa tento zaslepí zabetónovaním tesne nad odvodňovacím potrubím a zasype zhutnenou zeminou.

Vtokový objekt:

Vtokový objekt tvorí zemná nádrž zahĺbená z úrovne terénu, ktorej účelom je sústredenie vôd z povrchového odtoku z povodia nad územím skládky k odvodňovaciemu potrubiu a usadenie splavenín. Dno nádrže má rozmery 2,0 x 3,0 m a sklony svahov 1 : 1,5. Dno odvodňovacieho potrubia je na kóte 143,50 m n.m. a dno vtokového objektu 143,12 m n.m.. Týmto je vytvorený priestor pre zachytávanie splavenín a ich usadzovanie na dne vtokového objektu.

Dno vtokového objektu je spevnené panelom KZD 1 – 300/200 a taktiež vjazdová rampa v sklone 1 : 5 šírky 3,0 m a dl. 14,0 m je spevnená panelmi KZD 1 – 300/200. Panely sa ukladajú ma štrkopieskový podsyp hr. 150 mm. Vjazd na dno vtokového objektu umožňuje jeho pravidelné čistenie mechanizmami a odvoz zachytených splavenín z dna objektu.

Svahy vtokového objektu sú spevnené po obvode betónovým cestným obrubníkom ABO 11 – 20 vo vzdialenosti 1,50 m od okraja vtoku osadenými do prostého betónu a vrch je cca 100 mm nad terénom. Svahy vtokového objektu sa spevnia kamennou nahádzkou hr. 0,30 m s kameňom do 80 kg preliatou betónom C10/12,5. Kamenná nahádzka sa uloží na separačnú geotextíliu 400g/m2. Na korune vtokového objektu sa kamenná nahádzka uloží v hr. 0,30 m až po obvodový obrubník. V dne sa nahádzka oprie o betónovú pätku po obvode dna vtoku. Po obvode sa terén upraví vyspádovaním do úrovne obrubníka a zemina sa dôkladne zhutní.

S - 05  Odvodňovacie rigoly a ochranné hrádze
Stavebný objekt zabezpečuje vybudovanie obvodových ochranných hrádzí po obvode skládkovacích plôch 2. stavby. Teleso ochranných hrádzí zabraňuje prítoku cudzích vôd do telesa skládky a slúži tiež pre ukotvenie tesniacej fólie skládkovacích priestorov.

Ochranná hrádza:

Ochranná hrádza je vybudovaná po obvode určených skládkovacích plôch, vymedzuje rozsah zavážania odpadmi tak, aby sa zachoval maximálny objem skládkovacích priestorov a zároveň sa umožnil odtok zrážkových vôd po obvode do určených smerov pozdĺž obvodovej hrádze.

Obvodové hrádze pozostávajú z troch častí:

· obvodová hrádza „A“ sa nachádza na svahu pozdĺž západnej časti areálu rozšírenia skládky. Hrádza sa napája na obvodovú hrádzu skládky v 1. stavbe – II. etape a je dĺžky 190,88 m a napája sa na obvodovú hrádzu „B“.

· obvodová hrádza „B“ je navrhovaná naprieč údolím pozdĺž severnej časti rozšírenia skládky. Hrádza je dĺžky 288,33 m a napája sa na obvodovú hrádzu „C“.

· obvodová hrádza „C“ je navrhovaná pozdĺž svahu na východnej časti areálu rozšírenia skládky v 2. stavbe a je napojená na obvodovú hrádzu v I. etape – 2. časti 1. stavby. Celková dĺžka hrádze „C“ je 212,58 m 
Obvodové hrádze sú budované ako zemné zhutnené po vrstvách max. hr. 0,5 m na min. 96 % PS. Priemerná výška obvodovej hrádze je 1,5 m. Koruna obvodovej hrádze je šírky 2,0 m, sklon vonkajšieho svahu je 1 : 1,5 a nadväzuje na obvodový rigol pri päte hrádze, vnútorný sklon hrádze do skládky je 1 : 2,5 a ďalej pokračuje zemnými prácami v rámci objektu S – 01 Príprava základne. Obvodové hrádze sa budujú v dvoch etapách a to do výšky 0,5 m pod korunou hrádze do výšky ukotvenia tesniacich vrstiev skládky a po vybudovaní minerálneho tesnenia, fólie PEHD a ochrannej geotextílie sa hrádza dosype na konečnú výšku. Koruna obvodovej hrádze a vonkajší svah sa po vybudovaní zahumusuje v hr. 0,10 m a oseje sa trávovým semenom.

Hrádza A:

Obvodová hrádza „A“ začína napojením na koniec obvodovej hrádze II. etapy 1. stavby skládky na kóte koruny hrádze 155,00 m n.m.. Hrádza je trasovaná súbežne s oplotením skládky a bez smerových lomov. Koruna hrádze od napojenia na 1. stavbu stúpa v sklone 0,1 % do km 0,14887 na kótu 155,15 m n.m.. Od tohto km do konca hrádze v km 0,19088 hrádza stúpa v sklone 1,8 % a je ukončená na kóte 155,90 m n.m. napojením na obvodovú hrádzu „B“.

Hrádza „A“ sa bude budovať postupne po etapách:

· I. etapa: km 0,000 – 0,050 cca 5,0 m za napojenie deliacej hrádze „D“

· II. etapa: km 0,050 – 0,118 cca 5,0 m za napojenie deliacej hrádze „E“

· III. etapa: km 0,118 – 0,19088

Hrádza B:

Obvodová hrádza „B“ začína napojením na koniec obvodovej hrádze „A“ na kóte koruny hrádze 155,90 m n.m.. Hrádza je trasovaná súbežne s oplotením skládky, prehradzuje údolie medzi obvodovými hrádzami „A“ a „B“, ktoré sú vedené po svahoch údolia. Hrádza je vedená v priamke od km 0,000 do 0,09034. V dne údolia obvodová hrádza obchádza vtokový objekt vôd z povrchového odtoku. Od km 0,14167 do km 0,28833 je vedená v priamke až po napojenie na obvodovú hrádzu „C“.

Koruna hrádze od napojenia na hrádzu „A“ klesá v dl. 44,11 m v sklone 14,42 % do km 0,04411 z kóty 155,90 na kótu 149,50 m n.m.. Od km 0,04411 v dl. 26,63 m klesá v sklone 5,63 % na kótu 148,00 m n.m.. Hrádza od km 0,07075 do km 0,14839 prehradzuje údolie na výške 148,00 m n.m. pri výške hrádze cca 2,30 m. Od km 0,14839 v dl. 72,90 m hrádza stúpa v sklone 6,17 % na kótu 152,50 m n.m. v km 0,22129 m n.m.. Z kóty 152,50 m n.m. obvodová hrádza stúpa v dl. 67,04 m v sklone 5,74 % a je ukončená na kóte 156,35 m n.m. napojením na obvodovú hrádzu „C“.

Hrádza „B“ sa bude budovať postupne po etapách:

· I. etapa: km 0,04411 – 0,175 bude vybudovaná na kóte 148,00 m n.m.

· III. etapa: dobudovanie hrádze v celej dĺžke

Hrádza C:

Obvodová hrádza „C“ začína napojením na koniec obvodovej hrádze „B“ na kóte koruny hrádze 156,35 m n.m.. Hrádza je trasovaná súbežne s oplotením skládky a bez smerových lomov. Koruna hrádze od napojenia na hrádzu „B“ stúpa v sklone 0,65 % v dl. 147,01 m do km 0,14701 na kótu 157,30 m n.m.. Od km 0,14701 m n.m. hrádza v dl. 21,0 m je vedená na rovnakej kóte 157,30 m n.m. do km 0,16801 a od tohto km v dl. 34,76 m koruna hrádze klesá v sklone 0,40 % na kótu 157,15 m n.m. v km 0,20279. Od km 0,20279 do konca v km 0,21258 hrádza klesá v sklone 3,8 % a je ukončená na kóte 156,77 m n.m. napojením na obvodovú hrádzu I. etapy – 2. časti 1. stavby skládky odpadov.

Hrádza „C“ sa bude budovať postupne:

· I. etapa: km 0,21258 – 0,124 00 cca 5,0 m za napojenie deliacej hrádze „D“

· II. etapa: km 0,12400 – 0,05600 cca 5,0 m za napojenie deliacej hrádze „E“

· III. etapa: km 0,056 – 0,000

Odvodňovací rigol:

Súbežne s budovaním obvodových hrádzí sa bude pri päte hrádze „A“ a hrádze „C“ budovať odvodňovací rigol. Odvodňovací rigol pozdĺž hrádze „A“ je napojený na jestvujúci odvodňovací rigol hrádze II. etapy 1. stavby na kóte 153,10 m n.m.. Vzhľadom na konfiguráciu terénu je odvodňovací rigol vedený v úseku obvodovej hrádze km 0,000 – 0,06484 na kóte 153,10 m n.m. a v úseku 0,06484 – 0,19088 stúpa na kótu 453,53 m n.m.. Odvodňovací rigol odvádza zachytené čisté zrážkové vody cez jestvujúci rigol pozdĺž obvodovej hrádze II. etapy 1. stavby v súlade s pôvodnou koncepciou pod územie areálu skládky odpadov. Celková dĺžka odvodňovacieho rigola je rovnaká ako dĺžka hrádze 190,88 m. Rigol sa bude budovať po etapách súbežne s budovaním hrádze.

Odvodňovací rigol pozdĺž obvodovej hrádze „C“ sa nenapája na pôvodný rigol vzhľadom na spád terénu na opačnú stranu. Rigol zachytáva pritekajúce zrážkové vody a usmerňuje ich odtok pred obvodové hrádze 2. stavby k záchytnému objektu na odvodňovacom potrubí. Sklon rigolu stúpa v úseku obvodovej hrádze od km 0,000 – 0,14701 z kóty 154,55 m n.m. na kótu 155,50 m n.m. v sklone 0,65 % a v úseku km 0,14701 – 0,18902 v sklone 5,0 % a odvodňovací rigol je ukončený na kóte 155,71 m n.m.. Celková dĺžka rigola je 189,02 m. Odvodňovací rigol sa zhotoví v celom rozsahu v I. etape výstavby.

Priemerná hĺbka odvodňovacieho rigolu je 0,5 m. Odvodňovací rigol bude trojuholníkového tvaru so sklonmi svahov 1 : 1,5. Po vykopaní sa svahy rigola zahumusujú a zatrávnia. 

S - 07  Oplotenie 

Stavebný objekt zabezpečuje zabránenie vstupu nepovolaných osôb do areálu skládky odpadov a zároveň vymedzuje územie určené pre skládku odpadov v 1. a 2. stavbe. Výstavbou objektu sa v I. etape 2. stavby vybuduje ohraničenie celého územia v rámci rozšírenia skládky.

Oplotenie areálu skládky je navrhnuté z drôteného poplastovaného pletiva šírky 2000 mm v dĺžke 715 m, upevneného k oceľovým pozinkovaným stĺpikom z rúrok priemeru 48 x 4 mm a výšky 3400 mm. Stĺpiky sú ukotvené do betónových pätiek z betónu B 10. Pätky sú rozmerov 400 x 400 x 950 mm. Nad pletivom je vytvorená bariéra výšky 0,50 m z dvoch radov pozinkovaného ostnatého drôtu.
Osadenie naväzuje na pôvodné trvalé oplotenie areálu v rozsahu 1. stavby. Pre zhotovenie časti oplotenia je možné využiť aj zdemontovanú časť pôvodného dočasného oplotenia, ktoré sa v dĺžke cca 316,0 m medzi 1. a 2. stavbou odstráni. Medzi pätkami stĺpikov oplotenia sa uložia betónové výplňové dosky KZD-2 rozmerov 2900 x 300 x 50 mm proti podhrabávaniu hlodavcov. Dosky sú osadené do ryhy pod oplotením tak, aby prekrývali 50 mm spodnú časť osadeného pletiva. Nadzemné oceľové prvky oplotenia – stĺpiky sú chránené pred koróziou dvojitým syntetickým náterom. 
S - 08  Ochranná zeleň
Účelom objektu je krajinársko – estetické a ekologické začlenenie areálu skládky do územia. V rámci objektu bude vykonaná výsadba zelene po obvode územia rozšírenia skládky s naviazaním na vybudovaný zelený pás vysadený v rámci výstavby 1. stavby skládky odpadov. Navrhovaná ochranná zeleň sa vysadí v pásoch pozdĺž ochrannej hrádze „A“ a „C“. Ochranná zeleň s dvojitým stromoradím bude slúžiť ako vetrolam a súčasne ako prírodná clona medzi skládkou a okolím.

Pre výsadbu sú doporučené stromy s rýchlym rastom vhodné do suchšieho prostredia s vyššou priemernou teplotou: Acer platanoides (javor mliečny)

               Aesculus hypocastanum (pagaštan konský)

               Gleditsia triacanthos (gledícia trojtŕňová)

Prvý rad sadeníc bude vysadený vo vzdialenosti cca 1,0 m a druhý rad vo vzdialenosti 3,5 m so sponom 3,0 m od seba. Počet sadeníc je približne rovnaký pre východnú aj pre západnú časť v celkovom predpokladanom počte 232 ks.

S - 19  Uzavretie a rekultivácia
Predmetom stavebného objektu je riešenie uzavretia a následná rekultivácia povrchu telesa skládky odpadov na nie nebezpečný odpad – 2. stavby v nadväznosti na riešenie uzavretia a rekultivácie 1. stavby skládky. Riešenie obsahuje:

· návrh tvaru telesa skládky so zabezpečením odvedenia zrážkových vôd z jej povrchu
· uzavretie povrchu skládky s návrhom zabezpečenia odplynenia

· návrh rekultivácie a vegetačného krytu skládky. 

Úprava povrchu skládky

Úprava pozostáva z úpravy svahov do sklonu 1:2,5 zo strany obvodových hrádzí a napojenia na konečný tvar skládkového telesa v 1. stavbe. Povrch skládkového telesa je upravený do sklonu min. 7 %. Svahy zo strany obvodových hrádzí sú prerušené lavičkami šírky 5,0 m s priečnym sklonom lavičky 5 %. Svahy skládkového telesa sú prerušené po výškových úrovniach cca 7,0 m.

Skládkové teleso 2. stavby naväzuje z troch strán na vybudované obvodové hrádze v rámci 2. stavby – hrádze – hrádze A, B a C a napája sa na skládkové teleso 1. stavby. Obvodové hrádze skládky A a C sú vedené po svahoch údolia, sú napojené na obvodové hrádze 1. stavby skládky a hrádza B prehradzuje uvedené údolie. Vzhľadom k tomu, že hrádza A a hrádza C sú na rôznych výškových úrovniach, je aj navrhovaný tvar skládkového telesa upravený tak, aby bola maximálne využitá konfigurácia terénu a skládkový objem. Zo strany obvodovej hrádze A sú navrhované lavičky na výškových úrovniach 161,50 a 168,50 m n.m.. Zo strany obvodovej hrádze C sú navrhované lavičky na výškových kótach 164,00 a 170,00 m n.m.. Od hrádze B, ktorá prehradzuje údolie sú navrhnuté lavičky na kótach 154,50; 161,50; 168,50 m n.m. a je ukončená na hrebeni skládkového telesa s max kótou 176,50 m n.m..

Napojenie sa skládkového teleso 1. stavby je taktiež svahom v sklone 1 : 2,5 a s lavičkou na kóte od 161,00 m n.m. pri hrádzi A, na kóte 169,50 m n.m. v strede skládkového telesa a na kóte 164,00 m n.m. v mieste prvej úrovne lavičky pozdĺž hrádze C. Svah zo strany telesa 1. stavby skládky odpadov je ukončený na povrchu skládkového telesa na max. kóte telesa 176,50 m n.m.. Povrch skládkového telesa je upravený do sklonu od hrebeňa na max. výšku skládkového telesa na kóte 176,50 m n.m. k obvodu skládkového telesa pozdĺž hrádze A na kóte 168,50 m n.m. v sklone 9,6 % na kóte 170,00 m n.m. pozdĺž hrádze C v sklone 6,7 %. 

Zavážanie skládkového telesa je potrebné upraviť s ohľadom na skutočnosť postupného sadania skládkového telesa vplyvom rozpadu organických látok v odpade. Vzhľadom na to, že prevádzkovateľ využíva pre hutnenie ukladaných odpadov ťažký mechanizmus, je predpoklad konečného poklesu skládkového telesa o cca 10 %. Navrhovaný konečný tvar skládkového telesa sa doporučuje upraviť zavezením skládky na výšku o cca 2,0 až 3,0 m vyššie ako je uvedené v konečných výškových kótach skládkového telesa t.j. ukladanie odpadu je potrebné ukončiť pri dosiahnutí stanovených výšok + cca 2,50 m. 
Povrch skládkového telesa sa po úprave do navrhovaného tvaru zhutní na požadovanú mieru zhutnenia cca 96 % PS. Povrch skládkového telesa musí byť celistvý, bez predmetov vyčnievajúcich z povrchu, zarovnaný do predpísaného tvaru bez jám, vyvýšenín a bez väčších ostrých predmetov tak, aby bolo možné uložiť vrstvy uzavretia skládky. V prípade výskytu nevyhovujúcich častíc a kusového odpadu je potrebné tieto z povrchu telesa skládky odstrániť a až potom povrch telesa skládky zarovnať a zhutniť. Konečná úprava tvaru telesa skládky sa vykoná tak, aby po obvode skládkového telesa bola odhalená drenážna vrstva štrku pre možnosť napojenia štrkovej odplyňovacej vrstvy. Odpad v potrebnom rozsahu musí byť z drenážnej vrstvy premiestnený do skládkového telesa.
Budovanie uzatváracích a rekultivačných vrstiev sa predpokladá po jednotlivých etapách 2. stavby s postupným napojením na predchádzajúce etapy rekultivácie a budovaním aktívneho odplyňovacieho systému skládkových plynov. 
Uzavretie a rekultivácia skládky odpadov

Na upravený a zhutnený povrch skládkového telesa sa uložia jednotlivé vrstvy uzavretia a rekultivácie skládky odpadov. V rámci realizácie uzatvorenia a rekultivácie skládkového telesa súčasne odplyňovacie vrty na zabezpečenie aktívneho odplynenia skládkového telesa. Na základe vybudovania aktívnych odplyňovacích vrtov nie je vhodné budovať odplyňovaciu vrstvu na povrchu skládkového telesa. Priepustná odplyňovacia vrstva by zhoršovala kvalitu odsávaného skládkového plynu a súčasne by mohlo dochádzať k prisávaniu a roznosu vzdušného kyslíka cez uzatváracie a rekultivačné vrstvy skládkového telesa do blízkosti odsávacích sond po celom povrchu skládkového telesa.

Zloženie uzatváracích a rekultivačných vrstiev je navrhované v nasledovnom zložení:

· vyrovnávacia vrstva hrúbky 200 mm

· minerálne tesnenie hr. 500 mm (2 x 250 mm)

· umelá drenážna vrstva

· rekultivačná vrstva hr. 1000 mm

· vegetačný kryt - zatrávnenie

Vyrovnávacia vrstva: na upravený, vyrovnaný a zhutnený povrch skládkového telesa sa uloží vyrovnávacia vrstva zo zeminy alebo vhodného drobného inertného odpadu v hrúbke vrstvy do 0,20 m. Vyrovnávacia vrstva sa dôkladne zhutní, povrch sa zarovná a pripraví pre zhotovenie minerálneho tesnenia.
Tesniaca vrstva: minerálne tesnenie hrúbky 500 mm sa uloží na vyrovnávaciu vrstvu v dvoch vrstvách s hrúbkou vrstvy po zhutnení min. 250 mm. Minerálne tesnenie je navrhnuté na svahoch zo strany obvodovej hrádze telesa skládky a na povrchu lavičiek a plochy na vrchu telesa. Požadovaný dosiahnutý koeficient filtrácie pre minerálne tesnenie je kfmax = 1.10-9 m.s-1. 

Drenážna vrstva: na odvedenie presiaknutých zrážkových vôd cez vrstvu rekultivačnej zeminy je navrhnutá drenážna vrstva, ktorá zabraňuje tiež vytváraniu hydraulických gradientov na zhotovené minerálne tesnenie. Drenážna vrstva je navrhnutá v celom rozsahu ako umelá drenážna vrstva. Uloženie umelej drenážnej vrstvy umožňuje odtekanie presiaknutých vôd cez rekultivačnú zeminu z povrchu skládkového telesa a následné usmernenie odtoku týchto zrážkových vôd mimo teleso skládky po obvode skládkového telesa.

Rekultivačná vrstva: na drenážnu vrstvu sa navezie rekultivačná zemina hrúbky 1 000 mm s kvalitou umožňujúcou realizáciu následnej biologickej rekultivácie a zatrávnenia územia. Zeminy použité na rekultiváciu musia zabezpečiť aj dostatočnú stabilitu povrchu skládky a udržanie vlahy pre vegetáciu. Pre budovanie rekultivačnej vrstvy sa využijú vhodné miestne zeminy a posledná úroveň rekultivačnej zeminy sa uloží min. 0,20 m orničných a podorničných zemín z odhumusovania územia.

Vegetačný kryt: po uložení rekultivačnej vrstvy sa vykoná osiatie povrchu trávovým semenom.
Odplynenie: Vybudovanie siete vrtov na odsávanie skládkových plynov je navrhnuté za predpokladaného dosahu možného odsávania skládkového plynu s priemerom 30 – 40 m. Sondy budú budované vŕtaním z úrovne povrchu upraveného skládkového telesa pred uložením uzatváracích a rekultivačných vrstiev. Na základe skúseností z prevádzkovania iných skládok odpadov sa preukázalo, že skládkový plyn dosahuje potrebné parametre na jeho energetické využitie až po uzavretí a rekultivácii skládkového telesa. Z tohto dôvodu budú odplyňovacie šachty budované až v čase realizácie uzavretia a rekultivácie. Počas prevádzkovania skládky bude monitoring zloženia skládkových plynov vykonávaný ručne zarážanými sondami na ploche skládkového telesa 2. stavby.

	6.
	Vplyv stavby na životné prostredie: 
Výstavba a prevádzka skládky predstavujú zabezpečenie organizovaného riešenia zneškodňovania odpadov produkovaných spoločnosťou, ale zároveň vždy prinášajú negatívny vplyv do krajiny, kde sa zariadenie na zneškodňovanie odpadov resp. skládka buduje a prevádzkuje. Na základe skúseností a dodržiavania pravidiel bezpečnej riadenej prevádzky predmetnej skládky odpadov je možno konštatovať, že rozšírenie skládky pri splnení stanovených podmienok a realizácii diela podľa predloženého návrhu projektovej dokumentácie, bude mať všeobecne minimálny negatívny dopad na životné prostredie a zdravotný stav obyvateľstva. 

Celá činnosť prevádzky je zabezpečená v súlade s legislatívnymi a technickými podmienkami pre prevádzkovanie skládok odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný.
Vplyv skládky na okolitú pôdu bude minimalizovaný realizáciou navrhnutých opatrení a dodržiavaním princípov bezpečnej prevádzky skládky.

Režim podzemných a povrchových vôd nebude navrhovaným riešením rozširovania stavby a jej následnou prevádzkou dotknutý. Taktiež vzhľadom na použitie overených konštrukcií a materiálov a pri dodržaní technických podmienok pre realizáciu podľa predloženého návrhu projektovej dokumentácie nie je predpoklad negatívneho vplyvu na zmenu kvality a znečistenie vôd sledovanej lokality v súvislosti so zneškodňovaním odpadu. 
Zariadenie na zneškodňovanie odpadu nebude zdrojom vibrácií, žiarenia, ani nebude predstavovať miesto významnej tepelnej emisie.

Výstavba skládky a jej prevádzka nepredstavujú priame ohrozenie pre žiadny z prvkov územnej stability. Po skončení zavážania a vykonaní rekultivácie vznikne terénna vlna so zatrávneným povrchom.

Realizáciou výstavby rozšírenia predmetnej skládky podľa tohto projektu nedôjde k tvorbe odpadu, ktorého likvidáciu by bolo potrebné riešiť. 

	7.
	Starostlivosť a bezpečnosť práce: 
Počas výstavby je potrebné dodržiavať predpisy o bezpečnosti práce, súvisiace predpisy a nariadenia, hlavne ustanovenia platnej vyhlášky o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci. Pri práci s mechanizmami, resp. manipulácii v ich dosahu je potrebné zabezpečiť ochranu zdravia a bezpečnosti práce v súlade s predpísanými požiadavkami pre tieto zariadenia. Práce môžu vykonávať len osoby oprávnené, spôsobilé a náležite vyučené. Pri prácach vo výkopoch je potrebné výkopy náležite zabezpečiť a dodržiavať všeobecne platné predpisy, ako aj zohľadniť špecifické lokálne podmienky. Prípadné montážne práce spojené s kompletizáciou strojnotechnologickej a elektrotechnologickej časti môžu vykonávať len osoby oprávnené a spôsobilé pre tieto práce, za podmienky dodržania platných bezpečnostných predpisov, so zohľadnením špecifických podmienok.
Pre prevádzku zariadenia na zneškodňovanie odpadov po rozšírení budú platiť stanovené pravidlá ochrany zdravia pri práci. Všeobecné, ako aj špecifické podmienky pre vykonávanie jednotlivých činností súvisiacich s prevádzkou sú zohľadnené v prevádzkovom poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov.

	8.
	Požiarna ochrana a civilná ochrana: 
Vzhľadom na charakter stavby – rozšírenie jestvujúcej prevádzky o 2. stavbu výstavby, nie sú nové požiadavky na protipožiarne zabezpečenie stavby a nie sú kladené požiadavky z hľadiska civilnej ochrany.

	9.
	Protikorózna ochrana: 
Materiály, ktoré prídu do kontaktu s priesakovou kvapalinou, kontaminovanou výluhmi z odpadu, sú navrhnuté s ochranou proti účinkom chemicky znečistenej agresívnej vody. Ide hlavne o betónové konštrukcie – ochrana PEHD fóliou, resp. vhodnými náterovými hmotami. Pre potrubia boli použité PEHD materiály, ktoré vo všeobecnosti majú vysokú odolnosť voči agresivite priesakových kvapalín. 

	10.
	Zásobovanie vodou, kanalizácia a napojenie na ostatné druhy energie: 
Zásobovanie prevádzkového areálu vodou, bolo riešené v rámci prípravy a výstavby skládkovacích plôch predchádzajúcich etáp. Výstavbou rozšírených skládkovacích priestorov sa neuvažuje so zvýšenými požiadavkami na zásobovanie vodou a neuvažuje sa ani so zvýšenými príp. zmenenými požiadavkami na počet prevádzkových pracovníkov alebo ich činnosť ovplyvňujúcu zabezpečenie prevádzky a súčasné riešenie odkanalizovania prevádzkového objektu vyhovuje prevádzkovým potrebám.
Riešenie technologickej časti prečerpávania priesakových kvapalín zo skládkovacích plôch a vybudovanie postrekovacieho systému je v súčasnosti vybudované a nekladie ďalšie požiadavky na zvýšené potreby elektrickej energie.

Súčasná potreba zásobovania prevádzkového areálu teplom a palivami nebude výstavbou nových skládkovacích plôch ovplyvnená. 

	11.
	Zmena podmienok monitorovania vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd v súvislosti s optimalizáciou rozsahu monitorovaných ukazovateľov a zaradením nového referenčného monitorovacieho objektu: 

Zmena v monitorovaní nastala v nahradení jestvujúceho referenčného monitorovacieho objektu s označením M novovybudovaným referenčným monitorovacím vrtom s označením „MV-1“ a navrhovanej zmene monitorovacieho rozsahu kvality podzemných vôd a priesakových kvapalín.

Z dôvodu, že z referenčného monitorovacieho vrtu „M“, ktorý je situovaný v smere prúdenia podzemných vôd nad skládkou sa dlhodobo pre nedostatočné množstvo vody nedá uskutočniť odber vzorky podzemnej vody bol v rámci IG prieskumu vybudovaný nový referenčný monitorovací vrt s označením MV-1.

Zmena rozsahu monitorovania kvality podzemných vôd a priesakových kvapalín sa týka vypustenia ukazovateľa „mikrobiologická kontaminácia“ z dôvodu, že ukazovatele mikrobiologického znečistenia sú široko využívané a sledované najmä pri hodnotení vhodnosti vôd na ľudskú spotrebu – hodnotenie pitných vôd. V tomto prípade umožňujú identifikovať čerstvé ovplyvnenie kvality vody antropogénnou mikrobiálnou kontamináciou. Ich priestorový a časový výskyt je však limitovaný pôsobením súboru procesov v prostredí, kedy v bežných podmienkach horninového prostredia s pomalým prúdením dochádza k ich odbúravaniu. Pri hodnotení priesakových kvapalín je ich použitie samoúčelné vzhľadom na charakter samotnej priesakovej kvapaliny. V takom prípade nie je nutné zisťovať či je táto kvapalina ovplyvnená ľudskou činnosťou, to je zrejmé z genézy kvapaliny. Z dôvodu nízkej interpretačnej hodnoty danej skupiny ukazovateľov pre skládku navrhujeme vypustiť „mikrobiologickú kontamináciu“ z monitorovacieho systému skládky.   

	13.
	C       Zmena triedy skládky odpadov „Skládka odpadov Pusté Sady – 1. stavba I. etapa 1. a 2. časť a 1. stavba II. etapa“ zo skládky na odpad, ktorý nie je nebezpečný na skládku odpadov na inertný odpad s platnosťou od 1.1.2009:
SIŽP, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania a kontroly vydala pod č. 2847/OIPK/1088/06-Rf/370280104 zo dňa 03.07.2006 integrované povolenie, ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke „Skládka odpadov Pusté Sady – 1. stavba I. etapa 1. a 2. časť a 1. stavba II. etapa“ s platnosťou do 31.12.2008. Z posledného zamerania voľnej kapacity bola určená voľná kapacita skládky ku dňu 19.9.2007 98 415 m3, čo predstavuje priestor na ukladanie odpadov na cca ďalšie 3 roky.
Z tohto dôvodu žiadame s platnosťou od 1.1.2009 o zmenu triedy v súčasnosti prevádzkovanej skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný na skládku odpadov na inertný odpad. Skládka odpadov spĺňa technické požiadavky na tesnenie skládky odpadov pre skládky odpadov na inertný odpad naviac je na dne doplnená HDPE fólia a má vybudovaný drenážny systém na odvádzanie a zachytávanie priesakových kvapalín.     


M
Návrh podmienok povolenia

M1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1.1
	                                                         Bez zmeny

	1.2
	Bez zmeny
	Po dobu prevádzkovania skládky

	1.3
	Bez zmeny
	

	1.4
	Bez zmeny
	

	1.5
	V rámci výstavby 2. stavby budú odplyňovacie šachty budované vŕtaním z úrovne povrchu upraveného skládkového telesa pred uložením uzatváracích a rekultivačných vrstiev. Na základe skúseností z prevádzkovania iných skládok odpadov sa preukázalo, že skládkový plyn dosahuje potrebné parametre na jeho energetické využitie až po uzavretí a rekultivácii skládkového telesa. Z tohto dôvodu budú odplyňovacie šachty budované až v čase realizácie uzavretia a rekultivácie. Počas prevádzkovania skládky bude monitoring zloženia skládkových plynov vykonávaný ručne zarážanými sondami na ploche skládkového telesa 2. stavby.
	

	1.6
	Bez zmeny
	

	1.7
	Bez zmeny
	

	1.8
	Bez zmeny
	

	1.9
	Sledovanie meteorologických údajov sa nevykonáva.
	

	1.10
	Bez zmeny
	

	1.11
	Bez zmeny
	Po uzavretí a rekultivácii skládky

	1.12
	Bez zmeny
	

	1.13
	Bez zmeny
	

	1.14
	Bez zmeny
	


M2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	2.1.1
	Bez zmeny
	Bez zmeny
	Bez zmeny
	Bez zmeny
	Bez zmeny
	Bez zmeny 

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	2.2.1
	Bez zmeny


M3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	3.1
	Bez zmeny
	Bez zmeny


M4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	4.1
	Bez zmeny
	Bez zmeny


M5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	5.1
	Bez zmeny
	Bez zmeny


M6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	6.1
	Bez zmeny
	Bez zmeny


M7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	7.1
	Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv, opatrenia sa nestanovujú.
	Nie je


M8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	8.1
	Opatrenia sa neurčujú, v mieste prevádzky nie je vysoký stupeň celkového znečistenia životného prostredia.
	Nie je


M9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	
	Vplyv skládky na kvalitu podzemných vôd monitorovať štvrťročne sledovaním jej kvality vo vybudovaných monitorovacích vrtoch s označením MV-1 (nad skládkou) a J 100 B, J 101 B a J 102 B (pod skládkou) v nasledovnom rozsahu:

teplota, farba, zápach, zákal, pH, elektrická vodivosť, O2, CHSKCr, TOC, BSK5, NL, N-NH4, B, fenoly, As, Cd, Cr, Cu, Zn, Ni, Pb, AOX.
Výsledky monitoringu raz ročne spracovávať vo forme záverečnej správy odborne spôsobilou osobou a každoročne do 31. januára nasledujúceho roka poskytovať SIŽP, IŽP Bratislava, OIPK, Vysunuté pracovisko Nitra a Obvodnému úradu životného prostredia Galanta.

	
	Monitorovanie kvality priesakových kvapalín je navrhované vykonávať štvrťročne odberom vzoriek zo zberných nádrží priesakových kvapalín (z 1. stavby I. etapy a N1-2) v nasledovnom rozsahu:

teplota, farba, zápach, zákal, pH, elektrická vodivosť, O2, CHSKCr, TOC, BSK5, NL, N-NH4, B, fenoly, As, Cd, Cr, Cu, Zn, Ni, Pb, AOX.
Výsledky monitoringu raz ročne spracovávať vo forme záverečnej správy odborne spôsobilou osobou a každoročne do 31. januára nasledujúceho roka poskytovať SIŽP, IŽP Bratislava, OIPK, Vysunuté pracovisko Nitra a Obvodnému úradu životného prostredia Galanta.

	
	Uzatvorenie a rekultivácia skládky

	
	Vplyv skládky na kvalitu podzemných vôd po jej uzavretí a rekultivácii skládky sledovať z monitorovacích objektov označením MV-1 (nad skládkou) a J 100 B, J 101 B a J 102 B (pod skládkou) polročne v rozsahu:

teplota, farba, zápach, zákal, pH, elektrická vodivosť, O2, CHSKCr, TOC, BSK5, NL, N-NH4, B, fenoly, As, Cd, Cr, Cu, Zn, Ni, Pb, AOX.

	
	Sledovať množstvo a zloženie priesakových vôd (ak sa budú tvoriť) v zberných nádržiach priesakových kvapalín (z 1. stavby I. etapy a N1-2) polročne v rozsahu:

teplota, farba, zápach, zákal, pH, elektrická vodivosť, O2, CHSKCr, TOC, BSK5, NL, N-NH4, B, fenoly, As, Cd, Cr, Cu, Zn, Ni, Pb, AOX.


M10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	10.1
	Skúšobná prevádzka sa nevyžaduje a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti na skládke sa neurčujú, nakoľko charakter prevádzky to nevyžaduje. 


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv
	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1.1
	Obec Pusté Sady, Obecný úrad Pusté Sady 226 , 935 33 Nový Tekov

	1.2
	RaVOD Pata roľnícke a výrobnoobchodné družstvo, Hlohovecká 929, 925 53 Pata

	1.3
	KOMPLEX, záujmové združenie obcí, Námestie republiky č. 1176/10, 926 01 Sereď

	1.4
	DEPONIA SYSTEM s.r.o., Koceľova 15, 821 08 Bratislava

	1.5
	Slovenský pozemkový fond, Búdkova ul. č. 36, 817 15 Bratislava

	1.6
	Varga Ľudovít, Veľké Zálužie 108, 951 35 Veľké Zálužie

	1.7
	Šutovská Emília, Ul. Povstania 1279, 955 01 Topoľčany

	1.8
	Prochásková Ľudmila, Cukrovarská 757, 926 01 Sereď


O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracovala doplnenú žiadosť o vydanie zmeny povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto doplnenej žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                 

         Dátum: 21.12.2007                    

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: Ing. Jana Magdolenová
Pozícia v organizácii: technik
	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	
	Nie je

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	
	Nie je


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	Ďalšie doklady:

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	2.1
	Kópia výpisu z účtu č. 503808132/0200 zo dňa 11.12.2007
	1.

	P. č.
	Doklady o vlastníctve alebo iných právach k dotknutým pozemkom
	Príloha č.

	2.2
	Výpis z evidenčného listu č. 1 zo dňa 12.12.2007 –  RaVOD Pata
	2.

	2.3
	Výpis z listu vlastníctva č. 568 - čiastočný zo dňa 13.12.2007
	3.

	2.4
	Výpis z listu vlastníctva č. 620 - čiastočný zo dňa 13.12.2007
	4.

	2.5
	Výpis z listu vlastníctva č. 953 - čiastočný zo dňa 13.12.2007
	5.

	2.6
	Výpis z listu vlastníctva č. 954 - čiastočný zo dňa 13.12.2007
	6.

	2.7
	Výpis z listu vlastníctva č. 955 - čiastočný zo dňa 13.12.2007
	7.

	2.8
	Výpis z listu vlastníctva č. 956 zo dňa 13.12.2007
	8.

	2.9
	Výpis z listu vlastníctva č. 957 - čiastočný zo dňa 13.12.2007
	9.

	2.10
	Výpis z listu vlastníctva č. 959 - čiastočný zo dňa 13.12.2007
	10.

	P. č.
	Zmluva o prenájme pozemkov
	Príloha č.

	2.11
	Zmluva o uzavretí budúcej nájomnej zmluvy s „KOMPLEX“, záujmové združenie obcí zo dňa 13.12.2007 
	11.

	P. č.
	Kópia z katastrálnej mapy M 1:2880
	Príloha č.

	2.12
	Kópia z katastrálnej mapy č. 9512/07 zo dňa 12.12.2007
	12.

	P. č.
	Kópia z mapy pozemkového katastra M 1:2880
	

	2.13
	Kópia z mapy pozemkového katastra č. 9512/07 zo dňa 12.12.2007
	13.

	P. č.
	Územné rozhodnutie
	Príloha č.

	2.14
	Obvodný úrad životného prostredia v Seredi, oddelenie územného rozvoja a štátnej stavebnej správy – rozhodnutie o umiestnení stavby „Zariadenie na kontrolované ukladanie tuhých mestských odpadov a im podobných priemyselných“ č. ÚR 317/92 zo dňa 17.08.1992
	14.

	2.15
	Obec Pusté Sady – zmena rozhodnutia o umiestnení stavby „Zariadenie na kontrolované ukladanie tuhých mestských odpadov a im podobných priemyselných“ č. 104/4906 ÚPaSP 744/2007 zo dňa 15.08.2007
	15.


3. 
Zoznam použitých skratiek a značiek
	P. č.
	Použitá skratka a značka

	ČOV
	Čistiareň odpadových vôd

	NO
	Nebezpečný odpad

	SO
	Stavebný objekt

	PD
	Projektová dokumentácia

	RaVOD Pata
	RaVOD Pata roľnícke a výrobnoobchodné družstvo

	KXOS, s.r.o.
	KOMPLEX – odpadová spoločnosť, s.r.o.

	BE, s.r.o.
	BORINA EKOS s.r.o.

	MP, a.s.
	Marius Pedersen, a.s.

	D1
	Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (napr. skládka odpadov)

	TÚV
	Teplá úžitková voda
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